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มาตรฐานใหม่เพื่อศตวรรษใหม่

อนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดา ฉบับที่ 183

“การคุ้มครองความเป็นมารดาเพื่อพวกเราทั้งหมด”

ติดต่อสหภาพของท่านเพื่อเข้าร่วมการรณรงค์

พวกเราสามารถทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดา เกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง

คำนำ
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อนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดาฉบับแรก (ฉบับที่ 3)


ด้วยความร่วมมือกัน เราสามารถทำให้เกิดขึ้นได้

ในศตวรรษที่ 21  เราต้องทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง
ในเดือนมิถุนายน 2000 องค์กรแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) จัดทำอนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดาและข้อแนะฉบับใหม่ (อนุสัญญาฉบับที่ 183 และข้อแนะฉบับที่ 191)

การใช้มาตรฐานแรงงานระหว่างประเทศมาตรฐานใหม่เหมือนเป็นการเริ่มต้นของเรา สหภาพแรงงานทั่วโลกกำลังรณรงค์เพื่อผลักดันให้การคุ้มครองความเป็นมารดาในกลุ่มแรงงานสตรีทั้งหมดเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง

คู่มือนี้จัดทำขึ้นเพื่อช่วยเหลือผู้ใช้แรงงาน สหภาพแรงงาน และองค์กรชุมชนเป็นส่วนหนึ่งของการรณรงค์

ด้วยการร่วมมือกัน ทำให้เราประสบความสำเร็จในการรณรงค์เพื่อ ให้มีการรับรอง อนุสัญญาและข้อแนะฉบับใหม่ ซึ่งเสนอการคุ้มครองแรงงานสตรีที่ดีกว่า

ขณะนี้ มันขึ้นอยู่กับเราที่จะทำให้การคุ้มครองเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง

คู่มือนี้ มีสาระสำคัญ 3 ประการ

· การให้สัตยาบันอนุสัญญา ฉบับที่ 183 กับ ประยุกต์ใช้ และ ข้อแนะที่สัมพันธ์กัน

· ทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง ทั้งรัฐบาลและนายจ้างนำไปปฏิบัติจริงตามมาตรฐาน

· การเจรจา เพื่อนำไปสู่ ข้อตกลงร่วมกัน/การคุ้มครอง ที่ดีกว่าเดิม
ในคู่มือนี้ท่านจะพบแนวคิดว่าจะรณรงค์ให้ประเทศของท่านให้สัตยาบันต่ออนุสัญญาได้อย่างไร  ในบางประเทศการให้สัตยาบันอาจเป็นเป้าหมายระยะยาว ฉะนั้นคู่มือนี้จะเสนอแนวคิดและกลยุทธ์สำหรับปรับปรุงการคุ้มครองความเป็นมารดา ด้วยการเจรจาต่อรองร่วม
อย่าลืม : การทำงาน เพื่อให้เกิด การปรับปรุงสภาพการจ้างในระดับ สถานประกอบการ ในอุตสาหกรรม หรือ ระดับชาติ จะทำให้ง่าย ต่อการก่อให้เกิดการรับรองให้ สัตยาบันในอนุสัญญา

ส่วนที่ 1-การรณรงค์
การรณรงค์เพื่อให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง


ความสำเร็จที่แท้จริงในการคุ้มครองความเป็นมารดาให้ได้ตามมาตรฐาน ต้องยืนหยัดเคลื่อนไหวอย่างต่อเนื่องเป็นระยะเวลานาน
การรับรองอนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดาฉบับใหม่ สามารถใช้เพื่อการส่งเสริมการคุ้มครองได้ดีกว่ากฎหมายในประเทศของท่าน
อย่าลืม:  การรณรงค์ของพวกเรามีประเด็นสำคัญ 3 ประการ

· การให้สัตยาบันอนุสัญญา ฉบับที่ 183 กับ ประยุกต์ใช้ และ ข้อแนะที่สัมพันธ์กัน

· ทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง ทั้งรัฐบาลและนายจ้างนำไปปฏิบัติจริงตามมาตรฐาน

· การเจรจา เพื่อนำไปสู่ ข้อตกลงร่วมกัน/การคุ้มครอง ที่ดีกว่าเดิม
ใช้อนุสัญญาฉบับใหม่ในการ

· พูดคุยกับประชาชนเกี่ยวกับสิทธิและการคุ้มครองความเป็นมารดา

· สำรวจประสบการณ์ของสตรีเกี่ยวกับเรื่องนี้ ระบุประเด็นที่พวกเธอ ต้องการให้ความสำคัญ

· ช่วยให้ประชาชนรู้สึกว่าพวกเขาสามารรถร่วมกันทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลง ท่านสามารถทำให้เกิดสิ่งเหล่านี้ โดยการช่วยเหลือให้พวกเขาได้พัฒนาแนวคิดและกลยุทธ์

· เมื่อพัฒนาแนวคิดและกลยุทธ์ อย่าลืมแยกแยะ-คนที่ช่วยเหลือ และ คนที่อาจทำงานต่อต้านท่าน

· ในการกำหนดกลยุทธ์และข้อโต้แย้ง อย่าลืมสังเกตสิ่งที่ ผู้ต่อต้านท่านอาจหยิบยกมาพูด สิ่งนี้ช่วยให้ท่าน ทำได้ดีกว่าการโต้แย้ง และ สามารถกำหนดแนวทางการตอบโต้ได้

บางทีท่านสามารถ เริ่มต้นใช้ประโยชน์จาก คู่มือนี้ และ จัดเวทีสาธารณะ หรือ การรณรงค์ระดับชาติเพื่อดึงดูดให้สื่อมวลชนสนใจใน ประเด็นเหล่านี้

ขั้นตอนการรณรงค์

ขั้นตอนที่ 1


การรณรงค์เพื่อให้ประสบความสำเร็จในการให้สัตยาบันต่ออนุสัญญา และทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง ต้องมีขั้นตอนดำเนินการหลายขั้นตอน
จัดตั้งเวทีสาธารณะ หรือ คณะกรรมการ รณรงค์ระดับชาติ


การดำเนินการดังกล่าวนี้สามารถประสานงานสร้างพันธมิตร, รวบรวมการวิจัย, จัดเตรียมอุปกรณ์เครื่องมือ ข้อมูล-ข่าวสาร และ พัฒนากลยุทธ์ ตัวอย่างเช่น ท่านสามารถติดต่อองค์กรแรงงานระหว่างประเทศเพื่อ ขอ/หา สื่อ-สิ่งพิมพ์ หรือ อุปกรณ์ที่เป็นประโยชน์

ทั้งนี้ขึ้นกับสถานการณ์ในประเทศของท่าน การจัดเวทีสาธารณะ อาจจัดโดยการร่วมมือกันกับชุมชน องค์กรและบุคคลที่มีชื่อเสียง หรือร่วมกับสหภาพแรงงานหลักๆ , หรือ กลุ่มสตรีที่สนับสนุน, องค์กรด้านสุขภาพ และองค์กรสากลที่สำคัญ

กลุ่มที่ท่านสามารถเชิญอาจรวมถึงเครือข่ายสตรี, คณะกรรมการสหภาพแรงงานสตรี, องค์กร ILO, WHO, UNICEF, WABA และ IBFAN1 สมาคมแพทย์, สมาคมวางแผนครอบครัว, สมาคมการตลาด, สมาคมแม่บ้าน, สถานรับเลี้ยงเด็ก และโรงเรียนประถมศึกษา รวมทั้ง วัด/โบสถ์ ท่านอาจต้องการเชิญผู้สนับสนุนจากองค์กรรัฐบาลที่สามารถให้ข้อแนะทางวิชาการได้ โดยเฉพาะหากพวกเขามาจากแผนกแรงงาน, สุขภาพ และ สวัสดิการครอบครัว

จุดประสงค์ของเวทีสาธารณะ

· ยกระดับความตื่นตัว เกี่ยวกับอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 เรื่องการคุ้มครองความเป็นมารดา และข้อแนะ ILO ฉบับที่ 191 

· วิเคราะห์ สภาพการคุ้มครองความเป็นมารดาในประเทศของท่าน รวมทั้งสถานะของกฎหมาย และ สถานการณ์การเจรจาต่อรองร่วม ในปัจจุบัน

· ระบุผลที่จะได้รับ, ข้อโต้แย้งที่เป็นประโยชน์ต่อการให้สัตยาบันในอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183

· เสนอกลยุทธ์การรณรงค์ และ ลอบบี้ เพื่อปรับปรุง ระดับการคุ้มครองความเป็นมารดา รวมทั้งกดดันภาครัฐและรัฐสภา ในการให้สัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183

· ร่างแผนการเคลื่อนไหวรณรงค์ ที่มีผลในระดับชาติ  พร้อมด้วยกำหนด กรอบเวลา-บุคค,รับผิดชอบ ทรัพยากร/ปัจจัยที่ต้องใช้ ในการรณรงค์

1 องค์กรแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) , องค์การอนามัยโลก (WHO), องค์การยูนิเซฟ (UNICEF), องค์กรพันธมิตรสากลส่งเสริมการดื่มนมแม่-World Alliance for Breastfeeding Action (WABA) และ เครือข่ายระหว่างประเทศส่งเสริมอาหารทารก International Baby Food Action Network (IBFAN)

ขั้นตอนที่ 2


เวทีสาธารณะหรือคณะกรรมการรณรงค์ระดับชาติ จะสามารถประเมินข้อกฎหมายและข้อกำหนดในสัญญาข้อตกลงร่วม, เปรียบเทียบกับอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ซึ่งเป็นกระบวนการที่เป็นประโยชน์ ให้รับทราบข้อเท็จจริงที่เกิดขึ้นในทางปฏิบัติ จากนั้นจึงนำสถานการณ์ในประเทศมาเปรียบเทียบกับข้อกำหนดในอนุสัญญา


ท่านสามารถตรวจดู สถานการณ์ต่างๆ โดยใช้ข้อสังเกตตามตารางนี้

การคุ้มครอง
อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183

ขอบเขต (คุ้มครองใคร)
· แรงงานสตรีทั้งที่แต่งงานแล้วหรือยังไม่แต่งงาน รวมถึงประกอบอาชีพอิสระ

จำนวนวันลา
· ไม่น้อยกว่า 14 สัปดาห์

· มีข้อกำหนด-ระยะเวลาการลาคลอดภาคบังคับ-หลังคลอด 6 สัปดาห์

ผลประโยชน์ตอบแทนเป็นเงินสด
· 2 ใน 3 ของเงินรายได้ที่เคยได้รับก่อนหน้านี้ หรือ

· เท่ากับเงินเดือน(เฉลี่ย) ขึ้นกับ วิธีการที่ใช้คำนวน

· เงินตอบแทนจากกองทุนช่วยเหลือทางสังคม สำหรับ สตรีที่ ไม่มีคุณสมบัติครบถ้วนตามเกณฑ์
· เงินตอบแทนจากการประกันสังคม หรือ กองทุนสาธารณะ เป็นไปตามที่กำหนดโดยกฎหมายของประเทศนั้นๆ
· ประเทศกำลังพัฒนา อาจให้ผลประโยชน์ตอบแทนเป็นเงินสด ในอัตราเดียวกับกรณีเจ็บป่วย หรือ ไร้ความสามารถชั่วคราว แต่ต้องรายงานให้ ILO ทราบเป็นขั้นตอน จนกว่าจะปฏิบัติได้ตามอนุสัญญา

ผลประโยชน์ตอบแทนทางการแพทย์
· ดูแลรักษาทั้ง ก่อนคลอด, ขณะคลอด และ หลังคลอด รวมทั้งการรักษาในโรงพยาบาลในกรณีจำเป็น

การคุ้มครองสุขภาพ
· สตรีตั้งครรภ์ และ อยู่ระยะให้นมลูก ต้องไม่ถูกบังคับให้ทำงานที่อาจก่อให้เกิดอันตรายต่อมารดาหรือทารก

การคุ้มครองการจ้างงานและการเลือกปฏิบัติ
· การให้แรงงานสตรีออกจากงาน ทั้งในระหว่างตั้งครรภ์ หรือ ในระหว่างลาคลอด หรือ อยู่ระยะให้นมลูก ถือเป็นการผิดกฎหมาย เว้นแต่การให้ออกนั้น ไม่มีความสัมพันธ์กับการตั้งครรภ์ หรือ การให้นมลูก

· ภาระในการพิสูจน์ ข้อเท็จจริง ให้นายจ้างเป็นผู้จ่าย 
· รับรองสิทธิ ในการกลับมาทำงานในตำแหน่งเดิม หรือ ตำแหน่งที่เท่าเทียมกันในอัตราเงินเดือนเท่าเดิม
· คุ้มครอง/ห้ามมิให้มีการเลือกปฏิบัติในการจ้างงาน จากสาเหตุการตั้งครรภ์

· ห้าม มิให้ มีการตรวจสอบ การตั้งครรภ์ ในการสมัครงาน

การหยุดพักให้นมบุตร
· สิทธิ ในการหยุดพักให้นมบุตร จำนวน 1 ครั้งต่อวันหรือมากกว่านั้น

· สิทธิ ในการลดชั่วโมงทำงาน แต่ละวัน เพื่อให้นมบุตร

· ให้นับการหยุดพักให้นมบุตร เป็นชั่วโมงทำงานและจ่ายค่าตอบแทนเต็ม

กฎหมายปัจจุบัน
สถานการณ์ปัจจุบัน

- ข้อตกลงร่วม
บันทึก :  สหภาพแรงงานสามารถใช้ วิธีการ เช่นเดียวกันนี้ เป็นพื้นฐานเพื่อช่วยในการ ค้นหา และ จัดประเด็นของการเรีกร้องร่วม ต่างๆ

หากมีข้อมูลบ่งชี้ว่า มาตรการการคุ้มครองส่วนใหญ่ ใกล้เคียงกับ ข้อกำหนดในอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ก็ไม่ควรเป็นอุปสรรคสำคัญในการให้สัตยาบัน

หากข้อมูลบ่งชี้ว่ามีความแตกต่างมากมายระหว่าง ข้อกฎหมายปัจจุบันในประเทศของท่าน และ ข้อกำหนดในอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ท่านต้องทำแผนงาน เพื่อทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลง เพื่อบรรลุผลขั้นต่ำสุดตามมาตรฐานในอนุสัญญาอย่างต่อเนื่องและตลอดเวลา

อย่าลืม : อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 เป็นการกำหนด มาตรฐานที่ต่ำสุด ที่เป็นที่ได้รับการยอมรับกัน ในระดับระหว่างประเทศ













ขั้นตอนที่ 3

ดำเนินการ ขับเคลื่อน/ปลุกระดม สมาชิกสหภาพ และ ชุมชน

กลยุทธ์ที่เป็นประโยชน์ บางอย่าง :
· ถามคนงานว่า พวกเขามีประสบการณ์หรือเห็นปัญหา ที่เป็นอยูในปัจจุบันในที่ทำงานอย่างไร รวบรวมคำให้การ-ข้อคิดเห็น ที่เกี่ยวกับปัญหาจากคนงาน ทั้งหญิง/ชาย

· เปรียบเทียบ กับ ข้อกำหนดในประเทศของตนเอง โดยเฉพาะ ในอุตสาหกรรม หนึ่งๆกับภาคอุตสาหกรรมอื่นๆ เปรียบเทียบผลประโยชน์ที่จะได้รับโดยเฉพาะส่วนที่เกี่ยวกับการลา และผลประโยชน์

· สร้างโอกาสให้ประชาชนแลกเปลี่ยนข้อมูลและเรื่องราวต่างๆ เพื่อเพิ่มศักยภาพในการปฏิบัติการ เช่น 
· ให้สตรีในสถานประกอบการมารวมตัวกันเพื่อกรอกแบบสอบถาม/แบบสำรวจ เพื่อดูว่า เธอต้องการเห็นการเปลี่ยนแปลงในเรื่องใด
· จัดรายการเผยแพร่ความรู้ ที่ โรงพยาบาล คลีนิคสูตินารี, สถานเลี้ยงเด็กอ่อน, สมาคมวางแผนครอบครัว, กลุ่มคริสตจักร และคลีนิคให้คำปรึกษาด้านกฎหมายเพื่อแนะนำสตรีตั้งครรภ์และคุณแม่คนใหม่ เกี่ยวกับ สิทธิของพวกเธอในการทำงาน สอบถามข้อคิดเห็น ตามแบบสำรวจ บันทึกชื่อลงในรายนามสำหรับส่งจดหมาย

· โน้มน้าวให้บรรดาสตรี เขียนจดหมายถึงสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร อธิบายเรื่องราว และ ชักจูงเพื่อ ทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลง กฎหมายเกี่ยวกับการคุ้มครองความเป็นมารดา

· จัดทำ รายการวิทยุ เรื่องการคุ้มครองความเป็นมารดา, อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ฉบับใหม่ และ สถานการณ์ในประเทศ รวมทั้งการสัมภาษณ์ทางโทรศัพท์

· จัดรายการเผยแพร่ ข้อมูล ตามตลาด, ศูนย์การค้า ฯลฯ

· จัดทำ ข้อมูล เผยแพร่ ผ่าน website ของสหภาพแรงงานท่าน หรือ ในการประชุมต่าง ๆ ของสหภาพ

· จัดหมายเลขโทรศัพท์ให้สตรีโทรศัพท์มาเล่าประสบการณ์ในรายการวิทยุ เกี่ยวกับการทำงานในระหว่างตั้งครรภ์ และ การให้นมบุตร เผยแพร่ผลการโทรศัพท์สู่ประชาชนผ่านสื่อมวลชน และ จัดทำ ใบแถลงข่าว เผยแพร่ผลการโทรศัพท์แสดงความเห็น เชิญสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่เห็นด้วย หรือ บุคคลที่สำคัญให้โทรศัพท์มาแสดงข้อคิดเห็น (ตัวอย่าง ใบแถลงข่าว ในส่วนที่ 2 ของคู่มือ)

· จัดเวทีสาธารณะเรื่องสิทธิความเป็นมารดา ทำให้ชุมชนเข้าใจการคุ้มครองความเป็นมารดาที่ทุกคนมีสิทธิได้รับ ท่านสามารถเชิญกรรมการสหภาพ, ผู้ทำงานด้านสุขภาพและองค์กรสิทธิมนุษยชน รวมทั้งองค์กรสิทธิสตรี เพื่อร่วมแสดงความเห็นเกี่ยวกับกฎหมาย และสิ่งอื่นๆ ที่ต้องการเห็นการเปลี่ยนแปลง จัดเวทีรับฟังความคิดเห็นในมุมกว้าง และ เชิญสื่อมวลชนร่วมสังเกตการณ์ เตรียมให้มีการลงนามร่วมรณรงค์-เห็นด้วย
· ใช้สื่ออินเตอร์เน็ตเป็นปัจจัยให้สตรี ในการบอกเล่าประสบการณ์ต่อบุคคลอื่น ถามพวกเธอเกี่ยวกับสิ่งที่ต้องการเห็นการเปลี่ยนแปลง และ อะไรที่คิดว่าจะช่วยพวกเธอได้ ใช้ข้อกำหนดในอนุสัญญา แสดงความเห็น เช่น หากถามในลักษณะว่า “ท่านคิดว่าหยุด 14 สัปดาห์เพียงพอหรือไม่” อย่าลืม ขอให้เธอร่วมลงนามสนับสนุนการรณรงค์ เพื่อเรียกร้องให้มีการลงนามให้สัตยาบัน
สิ่งเหล่านี้เป็นแนวคิด ในการสร้างโอกาส เพื่อจัดทำเครือข่ายการทำงาน รวมทั้ง เป็นการดึงดูดความสนใจจากสื่อมวลชนได้

ขั้นตอนที่ 4


ที่ประชุมคณะกรรมการรณรงค์ระดับชาติ จัดทำชุดของข้อเรียกร้องยื่นต่อรัฐบาล ข้อเรียกร้องชิ้นเดียวกันใช้ยื่นต่อนายจ้างด้วย โดยเฉพาะในช่วงเวลาฤดูกาลยื่นข้อเรียกร้องครั้งใหม่ ขณะเดียวกันข้อเรียกร้องชุดนี้ อาจนำเสนอต่อ องค์กรสหภาพแรงงานระดับอนุภูมิภาค และ ระดับภูมิภาค ได้ด้วย เพื่อให้การรับรอง ตัวอย่างชุดของข้อเรียกร้อง มีอยู่ในคู่มือเล่มนี้ 
ขั้นตอนที่ 5


เมื่อข้อเรียกร้องถูกร่างเสร็จแล้ว แจ้งองค์กรต่างๆ และ ประชาชน ในรายชื่อที่ติดต่อ เพื่อให้การสนับสนุน ขอให้ทุกคนได้ทำการรณรงค์ ในท้องที่ของตนเอง เช่น การพูดคุยกับสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และ พูดจา-สนับสนุนข้อเรียกร้องภายในชุมชนของพวกเขา


ทำไมจึงไม่แสดงข้อเรียกร้องของท่านให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทราบ ?  ท่านอาจระดมทั้งชายและหญิง ให้มาร่วมกันเสนอข้อเรียกร้อง และโน้มน้าวสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร (ในที่สาธารณะได้-ยิ่งดี) หากนำเด็กมาร่วมได้ก็เป็นผลดีมากขึ้น เพราะจะเป็นการสร้างความสนใจต่อสื่อมวลชนได้

ขั้นตอนที่ 6


อย่าลืมกำหนด-กรอบเวลา ในแผนการเคลื่อนไหว และ ต้องติดตามประเมินการทำงานของท่าน เมื่อสิ้นสุดการรณรงค์ ประเมินผลงานทั้งหมดว่าอะไรที่ได้ผลและไม่ได้ผล เพื่อเป็นประโยชน์สำหรับการรณรงค์ครั้งต่อไป

อย่าลือ ประชาสัมพันธ์อย่างกว้างขวาง ถึง ความสำเร็จของการรณรงค์ ต่อ ชุมชน 
"สร้างโอกาส ให้ ประชาชน ได้แลกเปลี่ยน ข้อมูลข่าวสาร ซึ่งกันและกัน"

การจัดทำข้อเรียกร้อง


ไม่ว่าจะเป็นการโต้แย้งเพื่อให้มีการให้สัตยาบันในอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 หรือ การเรียกร้อง-เจรจาต่อรองร่วมก็ตาม แนวคิดข้างท้ายนี้ เป็นเรื่องที่สำคัญยิ่งในการสร้างความมั่นใจให้เกิดขึ้นในตัวท่านในการโต้แย้งต่างๆ
ข้อเรียกร้องที่ 1

ภาพใหญ่ – ทำไมการคุ้มครองความเป็นมารดาจึงมีความสำคัญ

อย่าลืม : การคุ้มครองความเป็นมารดา เป็นผลดี กับ ทุกคน

สิทธิมนุษยชนพื้นฐาน- คือ สิทธิที่จะใช้ชีวิตอย่างอิสระ ปราศจากการเลือกปฏิบัติและการถูกคุกคาม ถือ เป็นสิทธิมนุษยชนพื้นฐาน

สังคม และความเป็นธรรมในสังคม– การคุ้มครองความเป็นมารดา เปิดโอกาสให้สตรีและคู่ครอง ได้ตัดสินใจในตัวทารก และ สามารถดูแลทารกได้ โดยไม่ต้องหวาดกลัวว่าจะถูกเลือกปฏิบัติหรือเลิกจ้าง


สตรีจำนวนมากต้องการทำงาน และยิ่งไปกว่านั้นบางคนต้องทำเพื่อเลี้ยงตัวเองและครอบครัว การทำงานของสตรีช่วยให้เธอมีความมั่นคงทางเศรษฐกิจ และ การทำงานของสตรีถือเป็นส่วนสำคัญต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจในสังคมของเราอีกด้วย


การคุ้มครอง เป็นการเปิดโอกาสให้สตรี แสดงบทบาททางชีวภาพ-ธรรมชาติ ในการเลี้ยงดูบุตร ให้นมแม่ ขณะที่บทบาทในผลิตในฐานะของคนงาน ได้เคยสร้างประโยชน์ให้กับทุกคนในสังคม

สุขภาพ-  การคุ้มครองคนงานสตรีระหว่างตั้งครรภ์ หลังคลอด และ ระยะให้นมลูก เป็นการพักฟื้น-ส่งเสริมสุขภาพของมารดาและเด็ก การคุ้มครองความเป็นมารดาเป็นการสนับสนุนการพัฒนาสุขภาพส่วนบุคคลของทั้งมารดาและเด็ก

ครอบครัว-  การคุ้มครองแรงงานสตรีระหว่างตั้งครรภ์ หลังคลอดและขณะรับการให้นมลูก มีผลดีต่อครอบครัวด้วย การคุ้มครองในการมีงานทำและรายได้ที่มั่นคง นั่นหมายความว่า ครอบครัวสามารถยินดีกับทารกที่เกิดใหม่และดูแลได้อย่างเต็มที่ นั่นหมายความว่า การตัดสินใจที่จะมีและเลี้ยงดูบุตรสามารถอยู่ในบรรยากาศ ที่เป็นอิสระจากความกังวลเรื่องการเงินและการจ้างงาน
นายจ้าง- การคุ้มครองความเป็นมารดา ช่วย ให้นายจ้าง ยังคงมีแรงงานสตรี ที่มีประสบการณ์ ทักษะสูง เหล่านี้ไว้ นายจ้างที่ดูแลลูกจ้างเสมือนกับว่าเขากำลังลงทุนกับลูกจ้าง (ทั้งในแง่ทางทักษะ ความรู้และประสบการณ์ของพวกเธอ) ก็จะต้องการให้พวกเธอกลับมาทำงานต่อกับเขา การคุ้มครองความเป็นมารดาจะช่วยให้สตรีสามารถตัดสินใจกลับมาทำงานที่เดิมได้อีก ลูกจ้างที่มีค่าต่อนายจ้าง จะเป็นคนงานที่มีประสิทธิภาพ
ภาครัฐ-  การคุ้มครองความเป็นมารดา นั้น ทำให้สตรีสามารถแสดงบทบาทในการพัฒนาทางเศรษฐกิจของประเทศ และเป็นการคงรักษาพลเมืองสตรีกับบุตรของเธอให้แข็งแรงไว้ ซึ่งก็เป็นสิ่งดีต่อรัฐบาลเช่นกัน การคุ้มครองนี้ ช่วยให้ทรัพยากรของรัฐสามารถนำไปใช้ประโยชน์ด้านอื่นได้ การคุ้มครองความเป็นมารดาเป็นการส่งเสริมการพัฒนาสุขภาพของประชากร

เด็กๆ-  สังคมที่ให้คุณค่ากับเด็ก จะคุ้มครองพวกเขา การคุ้มครองความเป็นมารดายังสร้างสภาพแวดล้อมด้านสุขภาพที่ดีให้กับเด็กอีกด้วย การให้ผู้เป็นมารดาลาหยุดอย่างเพียงพอ มีรายได้ที่มั่นคงในระหว่างเวลาดังกล่าว รวมทั้งการได้รับสิทธิที่อนุญาตให้มารดาเริ่มให้นมลูกภายหลังที่เธอกลับมาทำงาน คือแนวทางที่ดีที่สุด และเป็นการส่งเสริมสุขภาพของทารกแรกคลอดไปด้วย สุขภาพของเด็กที่แข็งแรง เป็น ทรัพย์สินของทุกสังคม

การคุ้มครองความเป็นมารดาอย่างเข้มงวดตามมาตรฐาน เป็นผลดีกับทุกๆคน ทั้งชาย-หญิง, ทั้งเด็กหรือแก่, ทั้งนายจ้าง ลูกจ้าง และรัฐบาล

ข้อเรียกร้องที่ 2

ขอบเขต- ใครบ้างได้รับการคุ้มครอง


สิ่งที่เราต้องการ คือ ต้องการให้สตรีจำนวนมากได้รับการคุ้มครองโดยกฎหมาย, ระเบียบ หรือ ข้อตกลงสภาพการจ้าง ที่คุ้มครองสตรีขณะตั้งครรภ์, เมื่อพักฟื้น และ กลับมาทำงาน รวมทั้งคุ้มครองสุขภาพทารกด้วย การยอมรับในเรื่องนี้ เป็นเรื่องที่สำคัญ-ในระบบแรงงานสัมพันธ์ของการจ้างงาน การพัฒนาในเรื่องนี้ รวมทั้งการรับรองอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 177 ว่าด้วยการทำงานที่บ้าน และอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 175 ว่าด้วยการทำงานบางเวลา-part time นั่นหมายความว่ามาตรฐาน ILO เริ่มยอมรับการทำงานนอกรูปแบบปกติ

อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 เสนออะไร ?– อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ให้ใช้บังคับกับแรงงานสตรีทุกคน-ทั้งหมด รวมถึง การทำงานนอกรูปแบบปกติ (เช่น การทำงานที่บ้าน, งาน part time, คนงานชั่วคราวและ.งานตามฤดูกาล)


อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ใช้ในทุกที่ ที่มีสัญญาการจ้างงาน ทั้งชัดเจนหรือเป็นนัย ทั้งเป็นลายลักษณ์อักษรหรือการพูดปากเปล่า


ประเทศต่างๆ อาจจำกัดประเภทคนงาน เฉพาะในกรณีที่ซึ่ง เมื่อมีการบังคับใช้อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 แล้ว จะนำมาซึ่ง "ปัญหาพิเศษตามธรรมชาติ" เท่านั้น

เมื่อทำการล้อบบี้ เพื่อ ให้มีการให้สัตยาบัน หรือ กำลังเจรจากับนายจ้าง

อย่าลืม : ต้องเน้นการคุ้มครองแรงงานสตรี ให้ครอบคลุมจำนวนมากที่สุด 

· คำนิยามของ “แรงงานสตรี” ให้ตีความให้กว้างให้มากที่สุดๆ มากกว่าการพยายามตีความแบบแคบๆ มากกว่าการตั้งข้อจำกัดคำนิยาม การยอมรับของนายจ้าง ไม่จำเป็นต้องเป็นลายลักษณ์อักษรเท่านั้น

· หลีกเลี่ยง ในการออกระเบียบ เพื่อ ยกเว้น บางอุตสาหกรรม หรือ บางส่วนงาน อย่าลืมว่า อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ระบุไว้ว่าจะมีข้อยกเว้นเฉพาะกรณีพิเศษเท่านั้น
· ให้โต้แย้ง ต่อ ประเด็น การกำหนดคุณสมบัติขั้นต่ำ ของลูกจ้างสตรี ที่จะได้รับสิทธิ (เช่น การทำงานต่อเนื่องไม่น้อยกว่า 12 เดือนกับนายจ้างคนเดียวกัน หรือ จ่ายเงินสมทบรายเดือนให้มีจำนวนเดือนน้อยที่สุด ในระบบการประกันสังคม) เพื่อให้เธอได้รับสิทธิการคุ้มครองนั้น
อย่าลืม : สตรีจะอยู่ในสถานการการจ้างงาน ถ้าไม่มีช่วงเวลา การขาดตอนเป็นระยะเวลานาน
· ให้โต้แย้ง ประเด็นนี้ เพื่อมิให้มีการยกเว้น ไม่ให้คุ้มครองถึง ลูกจ้างชั่วคราว หรือ ลูกจ้างฤดูกาล
อย่าลืม : เรากำลังโต้แย้งเรื่องผลประโยชน์จากการคุ้มครองความเป็นมารดา เพื่อทุกคนในสังคม ไม่ใช่เพื่อบุคคลใดบุคคลหนึ่งเท่านั้น


-อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 กล่าวไว้ว่า เสนอว่าถ้าประเทศใดที่ให้สัตยาบันอนุสัญญาแล้ว โดยมีข้อยกเว้นไม่คุ้มครองบางส่วน ประเทศนั้นๆต้องมีขั้นตอน เพื่อลดการขอยกเว้น/ปรับปรุงการกีดกันเหล่านี้ ด้วย นอกจากนั้น รัฐบาลยังต้อง หารือ สหภาพแรงงาน และนายจ้าง ตลอดจนต้องทำรายงานเสนอ ILO ด้วย

ข้อเรียกร้องที่ 3

การลาคลอด – เราต้องการอะไร

ให้มีการกำหนดระยะเวลาขั้นต่ำ ให้ สตรี ได้ลา โดยรับค่าจ้าง ซึ่ง

· เปิดโอกาสให้สตรีได้ฟื้นฟูสภาพร่างกาย / จิตใจ และอารมณ์จากการตั้งครรภ์และการคลอดบุตร

· สนับสนุน การจัดตั้ง ระบบดูแลสุขภาพ และ ศุนย์การจัดการดูแลเด็กแรกเกิด
· เปิดโอกาสให้สตรี (และคู่ครอง-ถ้าเป็นไปได้) ได้พิจารณา ทางเลือกเกี่ยวกับ สมดุลของงานและครอบครัว

อนุสัญญา ได้ กล่าวถึง อะไรไว้

ให้ สิทธิแก่สตรีในการลาคลอดได้ไม่น้อยว่า 14 สัปดาห์ โดยใช้ ใบรับรองแพทย์ หรือใบรับรองอื่นๆ ตามความเหมาะสม เป็นหลักฐาน
ข้อโต้แย้ง เพื่อการส่งเสริม การเพิ่มจำนวนวันลา


องค์การ UNICEF และองค์การอนามัยโลก ได้แนะนำระยะเวลาต่ำสุด 16 สัปดาห์ในการลาคลอดโดยได้รับค่าจ้าง-ค่าตอบแทน เพื่อประโยชน์ในการเจริญเติบโต ด้าน สุขภาพทารกและมารดา โดยเฉพาะในช่วงให้นมบุตรอย่างน้อยต้องไม่ต่ำกว่า 4 เดือน ล่าสุดที่ประชุมใหญ่องค์การอนามัยโลก เพิ่งเปลี่ยนข้อแนะนำนี้ ระยะให้นมบุตร เป็น 6 เดือน 
ข้อเรียกร้องที่ 4

การลาคลอด-ระยะบังคับ–เราต้องการอะไร


สตรีถูกควบคุมในการตัดสินใจ เกี่ยวกับว่า เมื่อไรเธอจะกลับเข้าทำงานภายหลังคลอด
อนุสัญญา ได้ กล่าวถึง อะไรไว้


เพื่อเป็นการคุ้มครองสุขภาพมารดาและเด็ก การลาของมารดา-ระยะบังคับให้ลา ได้แก่ ช่วงเวลารวม 6 สัปดาห์หลังคลอด นอกจากนั้นขึ้นอยู่กับข้อตกลงระดับชาติระหว่างรัฐบาลและตัวแทนองค์กรนายจ้าง-ลูกจ้าง

ข้อโต้แย้งในการสนับสนุน วันลาคลอด-ระยะบังคับ


รายงานจากทั่วโลกบ่งชี้ว่า สตรีมากมายที่ถูกบังคับ จากนายจ้าง หรือ ผู้ร่วมงานให้การกลับเข้าทำงานก่อนที่เธอจะมีความพร้อมทั้งร่างกายและจิตใจ ระยะบังคับการลาของผู้เป็นมารดานี้ จึงเป็นกลไกหนึ่งที่จะเสนอระยะเวลาที่น้อยที่สุด เพื่อมิให้สตรีนั้นถูกบังคับให้กลับมาทำงาน
ข้อเรียกร้องที่ 5

ผลประโยชน์ที่เป็นเงินสด จาก การประกันสังคม หรือกองทุนของภาครัฐ

การทดแทนรายได้จำนวนเต็มในช่วงเวลาที่แรงงานสตรีลาคลอด

อนุสัญญา ได้ กล่าวไว้ว่า 

· ให้สตรีทุกคนที่ลาคลอด ได้รับผลประโยชน์ตอบแทนเงินสด ในจำนวนที่เธอสามารถดูแลตัวเองและบุตรโดยมีสุขภาพที่เหมาะสม
· ในประเทศที่คำนวณผลประโยชน์ตามเปอร์เซ็นต์รายได้ย้อนหลังของสตรี ให้จ่ายผลประโยชน์ตอบแทนเงินสด ไม่น้อยกว่า 2 ใน 3 ของรายได้ย้อนหลัง ในประเทศที่ใช้ระบบอื่น เช่น จ่ายเงินคงที่ ผลประโยชน์เงินสดนี้ ควรเท่ากับ รายได้เฉลี่ยที่เธอจะได้รับจากการคำนวณ โดยใช้ ในอัตรา 2 ใน 3 ข้างต้น
· การจ่ายผลประโยชน์ตอบแทนเงินสดในการลาคลอดจะอยู่ในข้อกำหนดของรัฐ หากมีแรงงานสตรีที่ไม่มีคุณสมบัติในการรับผลประโยชน์ตอบแทนเป็นเงินสด อนุสัญญาระบุว่าเธอควรได้รับเงินจากกองทุนช่วยเหลือทางสังคม 

· ไม่ว่าจะได้รับเงินจาก ระบบใดๆก็ตาม ทั้งระบบการประกันสังคม กองทุนช่วยเหลือสังคม หรือ ข้อตกลงสภาพการจ้างในระดับชาติ หรือ โดยการร่วมกันหลายทางก็ตาม เป้าหมายของอนุสัญญา เน้นที่ผลประโยชน์ตอบแทนรายได้เต็มจำนวน
ข้อโต้แย้ง ในการสนับสนุน การลาคลอด โดยได้รับค่าจ้าง

· ประเทศสมาชิก ILO มากกว่า 80% ให้ ลาคลอดได้โดยได้รับค่าจ้าง เป็นเวลา 12 สัปดาห์หรือมากกว่านั้น  และ ประเทศสมาชิก ILO มากกว่า 40% ให้ ลาคลอดได้โดยได้รับค่าจ้าง เป็นเวลา 14 สัปดาห์หรือมากกว่า

· การลาคลอดโดยได้รับค่าจ้าง ทำให้แรงงานสตรีและครอบครัว มีความมั่นคงด้านรายได้ในช่วงที่เธอคลอดบุตรและให้การเลี้ยงดูบุตร
· ความมั่นคงทางรายได้ทำให้แรงงานสตรีสามารถเลือกเวลากลับมาทำงานได้ง่ายขึ้น เมื่อพวกเธอรู้สึกพร้อมทาง ร่างกาย และ จิตใจ สิ่งเหล่านี้จะช่วยเสริมสร้างความมีสุขภาพที่ดี ในการกลับเข้าทำงาน

· รายงานของนายจ้างแสดงให้เห็นว่า การลาคลอดโดยได้รับค่าจ้างนั้น ช่วยให้ไม่สูญเสียทั้งแรงงานที่มีทักษะ ประสบการณ์ และลูกจ้างที่มีคุณค่าไป
· รายได้จากแรงงานสตรีปัจจุบัน มีส่วนร่วมต่อการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของประเทศ รายได้ที่สูญเสียระหว่างการคลอดและดูแลเด็กแรกคลอด จะมีผลกระทบในทางลบไม่เพียงแต่งบประมาณของครอบครัว แต่หมายถึงเศรษฐกิจโดยรวมทั้งหมด

· เด็กคืออนาคตของพวกเรา ทำไมสตรีจึงต้องถูกลงโทษทางเศรษฐกิจเพียงเพราะเธอ คือ ผู้ให้กำเนิด?
การพัฒนาทางเศรษฐกิจ


ประเทศที่ไม่มีการพัฒนาระบบประกันสังคมที่เข้มแข็งในการปฏิบัติตามมาตรฐานของอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 นี้ ก็ยังคงให้สัตยาบันต่ออนุสัญญาได้ หากสามารถจ่ายผลประโยชน์ตอบแทนเงินสดที่ไม่น้อยกว่า ผลประโยชน์ตอบแทนเงินสดที่จ่าย กรณีเจ็บป่วย หรือ ทุพพลภาพชั่วคราว ในกรณีเช่นนี้ ประเทศนั้นต้องจดทำรายงานแจ้งให้ ILO ทราบเพื่อถึงขั้นตอน ที่จะทำให้ปฏิบัติตามมาตรฐานในอนุสัญญา

ข้อเรียกร้องที่ 6

การคุ้มครองการจ้างงานและการไม่เลือกปฏิบัติ – เราต้องการอะไร

· การคุ้มครองสูงสุด คือ คัดค้านการไล่ออก ระหว่างตั้งครรภ์, ระหว่างการลาคลอด และ ขณะมาทำงานแล้วในระยะให้นมบุตร
· สิทธิ ใน การกลับเข้าทำงานเดิม หรือเทียบเท่า ทั้งในแง่ ของผลประโยชน์ตอบแทน, สภาพการจ้างและสถานภาพทางสังคม
· ไม่เลือกปฏิบัติใดๆ ต่อแรงงานสตรีในทุกรูปแบบ เพราะสาเหตุ การตั้งครรภ์, การลาคลอด หรือ ขณะมาทำงานแล้วในระยะให้นมบุตร
อนุสัญญา ได้ กล่าวไว้ว่า 


เป็นการผิดกฎหมาย หากนายจ้างเลิกจ้างแรงงานสตรี เพราะสาเหตุสืบเนื่องจากการตั้งครรภ์, หรือลาคลอด, หรือ หลังจากกลับมาทำงานแล้วภายหลัง หมดระยะเวลาการลาคลอด ตามระเบียบ หรือ กฎหมายของประเทศกำหนดไว้ ยกเว้นบนความผิดพื้นฐานที่ไม่เกี่ยวข้องกับการต้งครรภ์หรือการคลอดบุตรหรือช่วงระยะให้นมบุตร อนุสัญญาฉบับก่อน (103) ได้คุ้มครองแรงงานสตรีระหว่างหยุดลาคลอดเพียงอย่างเดียวเท่านั้น


นายจ้างต้องเป็นผู้พิสูจน์ ถึง การไล่ออก ว่า ไม่เกี่ยวกับการตั้งครรภ์, การคลอดบุตร หรือ ผลจากการนี้ หรือการให้นมบุตร

ภายหลัง-สิ้นสุดระยะการลา แรงงานสตรี ต้องได้รับสิทธิในการกลับเข้าทำงาน ในตำแหน่งเดิมหรือ เทียบเท่ากัน อัตราเงินเดือนเท่าเดิม-ข้อกำหนดนี้ไม่มีในอนุสัญญาฉบับที่แล้ว


ให้ประเทศสมาชิกทุกประเทศ ออกมาตรการที่เหมาะสม เพื่อมิให้เกิดการเลือกปฏิบัติ ต่อ การจ้างงานรวมทั้งการกลับเข้าสู่ระบบการจ้างงาน ข้อกำหนดนี้ก็ไม่มีในอนุสัญญาฉบับก่อน นับเป็นการขยายการคุ้มครองเพื่อ มิให้มีการเลือกปฏิบัติต่อแรงงานสตรี ที่กำลังหางานทำ
การตอบโต้ฝ่ายเดียวกับการคุ้มครองการจ้างงาน และข้อกำหนดห้ามเลือกปฏิบัติ

· นายจ้างที่เลือกปฏิบัติต่อต้านการตั้งครรภ์ และการพักรักษาสุขภาพของสตรี เขามีข้อสันนิษฐานผิด ๆ เกี่ยวกับทักษะ, สมรรถภาพ และข้อผูกมัดต่อสถานที่ทำงานของแรงงานสตรีเพราะเธอตั้งครรภ์ อยู่ระหว่างการลาคลอดหรือดูแลบุตร

· ทักษะและความชำนาญของบุคคลในการดำเนินงานและข้อผูกมัดต่อสถานที่ทำงาน ต้องกำหนดบนมาตรฐานที่อิสระจากความจริงที่พวกเขาเป็น ไม่ใช่เพราะอาจตั้งครรภ์ เพราะพวกเธอลาคลอด หรือเพราะเธอกำลังให้นมบุตร

ข้อกำหนดที่แข็งแกร่งที่สุดในการต่อต้านการเลือกปฏิบัติ, ดังนั้น ข้อกำหนดเหล่านี้ไม่ได้คงอยู่ในอนุสัญญาฉบับก่อน (ฉบับที่ 103) อย่างที่ควรจะเป็น

· ภาระการตรวจสอบใด ๆ ขึ้นอยู่กับนายจ้าง นายจ้างซึ่งพิจารณาการไล่สตรีตั้งครรภ์, กำลังดูแลบุตรออกจากงานหรือเปลี่ยนแปลงตำแหน่งของเธอ ควรมีการตรวจสอบว่าการไล่ออกหรือการเปลี่ยนแปลงไม่เกี่ยวข้องกับการที่เธอตั้งครรภ์, ลาคลอด, ดูแลบุตร ฯลฯ

· ไม่มีสิทธิตรวจสอบการตั้งครรภ์ในการจ้างงาน เว้นแต่การจ้างนั้นจะนำไปสู่การยอมรับหรือสื่อถึงความเสี่ยงต่อสุขภาพของแรงงานสตรีหรือบุตรของเธอ  ควรบันทึกว่าข้อกำหนดเหล่านี้ต้องถูกใช้อย่างระมัดระวังและไม่ง่ายเกินไปจนกีดกันแรงงานสตรีจากประเภทของงานที่แน่นอน โดยเฉพาะงานในโรงงานอุตสาหกรรม

ข้อเรียกร้องที่ 7

การให้นมมารดา – เราต้องการอะไร

· สิทธิสำหรับสตรีในการให้นมบุตรเมื่อเธอกลับมาทำงาน

· สถานที่ทำงานเสนอปัจจัยสำหรับการให้นมบุตรหรือให้นมเร่งด่วน

· เวลาในการให้นมบุตรหรือให้นมเร่งด่วนต้องถูกนับเป็นเวลาทำงาน

“ประเทศสมาชิก ILO กว่า 80% เสนอให้มีการจ่ายเงินขณะลาคลอด”

อนุสัญญาเสนออะไร


สตรีควรเสนอสิทธิในการหยุดพัก 1 ครั้ง/ วัน หรือมากกว่า หรือสิทธิในการลดชั่วโมงทำงานประจำวันเพื่อให้นมบุตร


ช่วงเวลาระหว่างการหยุดดูแลหรือการลดชั่วโมงทำงานประจำวันได้รับอนุญาต  ตัวเลขเหล่านั้นระหว่างการหยุดพักดูแลบุตรและวิธีพิจารณาลดชั่วโมงทำงานควรกำหนดโดยกฎหมายและการปฏิบัติภายในประเทศ


การหยุดพักหรือลดชั่วโมงทำงานต่อวันควรถูกนับเป็นเวลาทำงานและจ่ายค่าตอบแทนตามความเหมาะสม

ข้อโต้แย้งในการสนับสนุนการยอมให้มารดาพักให้นมบุตร

· แรงงานสตรีต้องไม่หยุดงานโดยพลการเพื่อให้นมบุตร เสนอให้เธอมีโอกาสเพียงพอในการให้นมบุตรหรือการให้นมเร่งด่วน

· ทางที่ดี ในพื้นที่ควรมีการขยายความสัมพันธ์ระหว่างนายจ้าง-ลูกจ้าง เพื่อส่งผลในการกระตุ้นมากกว่า, การผูกมัดและการผลิตในโรงงาน

· ระหว่างต้นทุนการรับคนงานและฝึกอบรมใหม่เนื่องจากพนักงานเก่าลาออก กับการที่แรงงานสตรีมีสุขภาพดี มีความสุขขึ้นและผูกพันกับนายจ้างมากขึ้น

· นายจ้างจะได้รับภาพพจน์ในทางบวกต่อการจ้างงานในอนาคตด้วยแรงงานที่มีคุณภาพและจากสายตาของสาธารณชนภายนอก

· การให้นมบุตรสื่อถึงผลประโยชน์ตอบแทนด้านสุขภาพสำหรับมารดาและเด็ก สำหรับชุมชนการให้นมช่วยลดต้นทุนดูแลการเจ็บป่วย ผลประโยชน์ยังรวมถึงการลดต้นทุนประกันสุขภาพอีกด้วย

· การให้นมบุตรเป็นองค์ประกอบสำคัญในการดูแลทารก ช่วยกระตุ้นการพัฒนาความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดระหว่างพ่อมารดาลูก และฮอร์โมนซึ่งรักษาอาการคัดหลั่งน้ำนม อันส่งผลต่อสุขภาพโดยรวมทั้งหมดของสตรี

· สตรีให้นมบุตรเป็นการเสนออาหารที่ดีที่สุดให้กับทารกหรือเด็กน้อย การให้นมช่วยลดเงินค่ารักษาพยาบาล ลดการสูญเสียทางเศรษฐกิจจากหีบห่อ, การจัดจำหน่ายและการขายนมผง

ข้อเรียกร้องที่ 8

การคุ้มครองสุขภาพ – เราต้องการอะไร


คนเราต้องการทำงานในสภาพแวดล้อมที่ดีต่อสุขภาพและปลอดภัย ปราศจากอันตรายต่อร่างกาย


ข้อกำหนดที่สร้างความแน่ใจว่าแรงงานสตรีไม่สามารถถูกบังคับให้ทำงานในสภาพแวดล้อมที่อาจเกิดความสูญเสียต่อสุขภาพของมารดาและเด็ก


ข้อกำหนดต้องสร้างคามแน่ใจว่าตัววัดความปลอดภัยและสุขภาพจะไม่ใช้เป็นเครื่องมือต่อต้านการเลือกปฏิบัติการจ้างงานของแรงงานสตรี ด้วยการกีดกันพวกเธออย่างสิ้นเชิงจากรูปแบบของงานที่แตกต่างกันหรือในโรงงานอุตสาหกรรม

อนุสัญญาเสนออะไร


ประเทศสมาชิกควรให้คำปรึกษาและยอมรับตัววัดเพื่อสร้างความมั่นใจว่าสตรีจะไม่ถูกบังคับให้ปฏิบัติงานซึ่งเป็นอันตรายต่อสุขภาพของเธอและเด็ก


การทำงานที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพต้องระบุความชำนาญและความสามารถ

ข้อโต้แย้งที่สนับสนุนข้อกำหนดคุ้มครองสุขภาพ

· ทารกต้องไม่ทรมานจากความพิการอันเนื่องจากผลของสารเคมีอันตราย

· มารดาต้องไม่ได้รับอันตรายจากโรคแทรกซ้อนในการตั้งครรภ์, ขณะคลอดหรือระยะหลังคลอด ซึ่งเป็นผลจากงานที่ใช้กำลังหรือความเครียด

· หากแรงงานสตรีและบุตรมีสุขภาพดีก็จะเป็นผลประโยชน์ตอบแทนระยะยาวต่อนายจ้างและรัฐบาล

· ทำให้จำนวนทารกที่เสียชีวิตขณะคลอดลดลง รวมทั้งความล้มเหลวในการคลอดบุตรด้วย

· ลดต้นทุนการให้นมลูกทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกับการตั้งครรภ์ เช่นเดียวกับต้นทุนการดูแลสุขภาพโดยทั่วไป

องค์กรแรงงานระหว่างประเทศ และการคุ้มครองความเป็นมารดา

อนุสัญญา ILO คืออะไร


องค์กรแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) เป็นองค์กรผู้เชี่ยวชาญพิเศษของสหประชาชาติที่สนับสนุนความยุติธรรมในสังคม ตลอดจนการยอมรับสิทธิมนุษยชนและแรงงานระหว่างประเทศ ซึ่งเป็นภารกิจที่บรรลุผลสันติภาพ และความเป็นเอกภาพผ่านกระบวนการยุติธรรมทางสังคม


ILO ตั้งมาตรฐานแรงงานสากลผ่านการรับรองอนุสัญญาและข้อแนะที่เหมาะสม  อนุสัญญาสะท้อนการยอมรับสิทธิแรงงานที่น้อยที่สุดในประเทศต่าง ๆ มันถูกออกแบบให้ตรงกับประเทศทั้งหมดทั่วโลก โดยไม่คำนึงถึงระดับการพัฒนาทางเศรษฐกิจหรือสังคม  ในขณะเดียวกันพวกเขาต้องมีลักษณะเฉพาะเพียงพอที่จะส่งความหมายต่อความพยายามของพวกเขา


ILO เป็นองค์กรไตรภาคี การพิจารณาตัดสินใจตั้งหมดร่วมด้วยการเจรจาตามอนุสัญญา จากตัวแทนภาครัฐ (ประเทศสมาชิก), นายจ้าง, และคนงาน


มาตรฐานแรงงานของ ILO ออกแบบให้เสนอ Benchmark สำหรับข้อกำหนดสิทธิมนุษยชนในโลกของการทำงานและถูกใช้เป็นแนวทางออกแบบเครื่องมือของนโยบายด้านแรงงานและสังคมระดับชาติ


แม้ว่าจะมีประเทศที่ไม่ให้สัตยาบันในอนุสัญญา แต่มันยังคงอ้างถึงภาครัฐกับการยอมรับข้อกำหนดที่เล็กที่สุดในระดับสากล


อนุสัญญาไม่บังคับประเทศสมาชิกนอกจากจะมีการให้สัตยาบันแล้ว เมื่อมาตรฐานได้ถูกรับรองโดยที่ประชุมใหญ่ ILO ประเทศสมาชิก ILO ทั้งหมดจะถูกบังคับให้นำอนุสัญญาไปใช้ก่อนในหน่วยราชการซึ่งมีความสามารถด้านโกหก  สำหรับการตรากฎหมายข้อบัญญัติหรือปฏิบัติการอื่น ๆ หากประเทศนั้นตัดสินใจให้สัตยาบันในอนุสัญญา มันถูกต้องการเพื่อสร้างขั้นตอนเพิ่มข้อกำหนดของอนุสัญญาในกฎหมาย, นโยบายและการปฏิบัติภายในประเทศ


การคุ้มครองความเป็นมารดาได้รับการยอมรับเสมือนเป็นสิทธิพิเศษโดย ILO ตั้งแต่แรกเริ่ม เมื่ออนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดาฉบับแรก (ฉบับที่ 3) ถูกรับรองในปี 1919 เพื่อยอมรับว่า “ข้อเรียกร้องคุ้มครองแรงงานสตรีทั้งก่อนและหลังการคลอดบุตร” การคุ้มครองความเป็นมารดาคือ 1 ในวัตถุประสงค์และเป้าหมายของ ILO ในปี 1952 ILO รับรองอนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดา (ฉบับปรับปรุง) ฉบับที่ 103


การคุ้มครองความเป็นมารดาถูกจำกัดความโดยอนุสัญญาฉบับที่ 103 รวมถึง : ช่วงเวลาน้อยที่สุด 12 สัปดาห์ในการลาคลอด ; การจ่ายผลประโยชน์ตอบแทนเงินสดระหว่างการลา ข้อห้ามต่อต้านการไล่ออกระหว่างช่วงลาและข้อกำหนดในการหยุดพักดูแลบุตร  มาตรฐานเหล่านี้ยังไม่เปลี่ยนแปลงมากว่า 50 ปี จนกระทั่งอนุสัญญาฉบับใหม่ถูกรับรองในปี 2000  เมื่ออนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 กำลังมีผลบังคับใช้ อนุสัญญาฉบับเก่าก็ถูกปิดสำหรับการให้สัตยาบันโดยสมาชิกในกาลข้างหน้า


ส่วนสำคัญด้านการปกครองของ ILO ตัดสินใจจะปรับปรุงอนุสัญญาฉบับที่ 103 ในปี 1997 การปรับปรุงกระทำเพื่อเหตุผลมากมาย รวมทั้ง

· การยอมรับว่าสตรีจำนวนมากทำงานโดยรับค่าจ้าง และรวมงานเข้ากับความรับผิดชอบต่อครอบครัว

· การพัฒนาและปรับปรุงงานล่วงเวลาในแนวทางที่รัฐสามารถรับได้ และเป็นการสนับสนุนแรงงานสตรี

· การยอมรับสิทธิความเป็นมารดาในสนธิสัญญาระหว่างประเทศ รวมทั้งข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยเศรษฐกิจ สังคมและสิทธิทางวัฒนธรรม (1966) และอนุสัญญาว่าด้วยการขจัดรูปแบบทั้งหมดของการเลือกปฏิบัติเพื่อต่อต้านสตรี (1979)

การให้สัตยาบันมาตรฐาน ILO ในประเทศของท่าน


อนุสัญญาไม่มีผลบังคับในทุกประเทศเว้นแต่รัฐบาลประเทศนั้น ๆ ได้ให้สัตยาบัน นั่นหมายความว่าทำไมการรณรงค์เพื่อให้สัตยาบันจึงเป็นสิ่งสำคัญ


เมื่อที่ประชุมใหญ่ ILO รับรองอนุสัญญา ประเทศสมาชิกต้องนำอนุสัญญาไปใช้ก่อนใน “หน่วยราชการผู้มีความสามารถ” เพื่อตรากฎหมายข้อบัญญัติหรือการเคลื่อนไหวอื่น ๆ


“หน่วยราชการของประเทศผู้มีศักยภาพ” คือแบบแผนหรือราชการที่มีอำนาจตรากฎหมายหรือทำการเพิ่มอนุสัญญา มีการตรากฎหมายโดยปกติเพื่อความมั่นใจว่าสิ่งที่เกิดขึ้นไม่เป็นความลับ ดังนั้นการตรวจสอบความสมบูรณ์ของประเด็นสามารถเกิดขึ้นได้


ในประเทศที่เป็นกลาง รัฐบาลกลางสามารถเคลื่อนไหวด้วยความใส่ใจในอนุสัญญาต่อระดับสหพันธ์ หากการเคลื่อนไหวนั้นมีกำหนดในรัฐธรรมนูญ ในกรณีนั้นหน้าที่ของรัฐบาลจะเป็นเช่นเดียวกับประเทศสมาชิกอื่น ๆ


อย่างไรก็ตามหากรัฐบาลกลางพิจารณาสาระสำคัญในอนุสัญญาว่าเหมาะสมสำหรับดำเนินการภายในประเทศ ระดับจังหวัดหรือเขตปกครอง เมื่อนั้นรัฐบาลกลางต้องอ้างอิงอนุสัญญาต่อระดับรัฐบาลที่เหมาะสมมากขึ้นภายใน 18 เดือน เพื่อตรากฎหมายหรือเคลื่อนไหวอื่น ๆ  รัฐบาลกลางยังคงรับผิดชอบต่อการจัดระเบียบการให้คำปรึกษาเป็นระยะ ๆ ระหว่างระดับรัฐที่แตกต่างร เพื่อส่งเสริมการเคลื่อนไหวให้เกิดผลต่ออนุสัญญา


เมื่อรัฐบาลส่งมอบอนุสัญญาต่อหน่วยราชการที่มีศักยภาพ รัฐบาลควรเสนองบประมาณแผนการที่ภาครัฐเชื่อว่าเป็นการกระทำที่เหมาะสมและเป็นผลดีต่ออนุสัญญา

ในกรณีของอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183  นั่นหมายความว่าอนุสัญญาฉบับใหม่ควรถูกนำมาใช้ก่อนในหน่วยราชการระดับชาติที่มีความสามารถโดยเร็วที่สุดเท่าที่เป็นไปได้

ท่านรู้ไหมหากสิ่งนี้เกิดขึ้นในประเทศของท่าน ? 
· ท่านรู้ไหมว่าใครได้รับการพิจารณาเป็นหน่วยงานราชการที่มีประสิทธิภาพในประเทศของท่าน

· ท่านรู้ไหมว่ารัฐบาลกำลังดำเนินการอะไรเพื่อให้มีผลต่ออนุสัญญา

· ใครคือผู้ตรากฎหมายที่เห็นอกเห็นใจในการให้สัตยาบันอนุสัญญาฉบับที่ 183

· ใครคือผู้ต่อต้านการให้สัตยาบัน

· ถามสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่เห็นพ้องด้วยในระหว่างการประชุมสภาเกี่ยวกับกระบวนการและสิ่งที่รัฐบาลกำลังตั้งใจจะทำ

· หากท่านคิดว่ายังไม่สนับสนุนการให้สัตยาบันมากพอ พิจารณายุทธศาสตร์ทางเลือก เช่น ข้อแนะในการจัดตั้งคณะกรรมการสภาผู้แทนราษฎรเพื่อแนะนำ และไต่สวนดำเนินการและให้สัตยาบันอนุสัญญา

· ท่านสามารถสร้างอำนาจในรายงานที่รัฐบาลจัดทำขึ้นได้อย่างไร เมื่ออ้างถึงสาระสำคัญด้านความมีประสิทธิภาพของหน่วยงานรัฐ

· ให้การพิจารณาเจาะจงพูดคุยกับรัฐมนตรีด้านแรงงาน และกระทรวงด้านสุขภาพหรือด้านสตรีเพื่อตรวจสอบสิ่งที่กล่าวและต้องพยายามต่อ รวมทั้งการสร้างอิทธิพลต่อข้อแนะในรายงานที่จะก้าวไปข้างหน้า

รัฐบาลต้องการเสนอข้อมูลสู่ ILO เกี่ยวกับการเคลื่อนไหวที่ดำเนินการเพื่ออ้างถึงสาระในหน่วยราชการที่มีศักยภาพและการเคลื่อนไหวที่พวกเขากระทำ  พวกเขาต้องการเตรียมข้อแนะเหล่านี้สู่ตัวแทนองค์กรนายจ้างและลูกจ้างภายในประเทศ


หมายความว่าอย่างน้อยที่สุด ศูนย์กลางสหภาพแรงงานของท่านควรมีข้อมูลเกี่ยวกับสิ่งที่ภาครัฐกำลังเสนอให้ดำเนินการ

· ค้นหาข้อมูลเหล่านี้ สอบถามศูนย์กลางสหภาพแรงงานของท่าน เพื่อยื่นต่อหน่วยราชการที่มีศักยภาพเกี่ยวกับในส่วนดำเนินการที่คิดว่าเหมาะสม

· ศูนย์กลางสหภาพแรงงานของท่านสามารถมีส่วนร่วมในกระบวนการให้คำปรึกษาและอภิปรายเกี่ยวกับการจัดการข้อซักถามในสัตยาบัน และการเสนอความเคลื่อนไหวที่ควรดำเนินการเกี่ยวกับอนุสัญญา

· หากคณะกรรมาธิการรณรงค์แห่งชาติถูกจัดตั้งขึ้นตามโครงสร้างในคู่มือนี้ จากนั้นท่านควรใช้การรวมตัวอย่างเสรีของชุมชนที่สนใจเรียกร้องเพื่อการเจรจากับรัฐบาลและหน่วยราชการมีศักยภาพที่ถูกแต่งตั้งขึ้ย

· มั่นใจว่าการอมรับของศูนย์สหภาพแรงงานของท่านจะถูกส่งไปไม่เพียงแต่รัฐบาล หากยังตรงถึง ILO (แผนกมาตรฐานแรงงานระหว่างประเทศ)

· ข้อมูลเกี่ยวกับสิ่งที่รัฐบาลของท่านตั้งใจดำเนินการสามารถใช้เป็นส่วนหนึ่งของการรณรงค์กับชุมชนในวงกว้างเพื่อรับการสนับสนุนการให้สัตยาบัน

หากรัฐบาลของท่านไม่รายงานการปฏิบัติภายในเวลาที่กำหนด สหภาพแรงงานของท่านสามารถนำสิ่งเหล่านี้มาตามข้อเรียกร้องของ ILO หากรัฐบาลของท่านบ่งชี้ว่ามีความยากลำบากในการปฏิบัติตามที่กำหนดไว้ในรายงาน เมื่อนั้นเขาควรถูกกระตุ้นเพื่อมองหาผู้ช่วยเหลือจากสำนักงานส่วนภูมิภาคของ ILO

ทรัพยากรการรณรงค์  -  ส่วนที่ 3

โปรแกรมฝึกอบรม


โปรแกรมฝึกอบรมตามนี้ออกแบบให้ยืดหยุ่นในช่วงเวลาและหนทางที่ควรเป็น มันถูกแบ่งเป็นบทเรียน บทเรียนเหล่านี้สามารถนำไปใช้ด้วยกันได้เหมือนหลักสูตรอบรม 1 วัน หรือสามารถทำเป็นบทเรียนสั้น ๆ ต่างหากนอกเวลา  บทเรียนฝึกอบรมสามารถพัฒนาการรณรงค์ในประเทศหรือปรับปรุงการคุ้มครองความเป็นมารดาในโรงงานอุตสาหกรรมหรือระดับสถานที่ทำงาน

วัตถุประสงค์

· ผู้เรียนเข้าใจกระบวนการของ ILO และอนุสัญญา ILO
· ผู้เรียนเข้าใจบทบาทและผลกระทบของอนุสัญญา ILO ต่อสภาพแวดล้อมในประเทศ

· ผู้เรียนเข้าใจข้อกำหนดที่เป็นหัวใจสำคัญของ อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183

· ผู้เรียนพัฒนากลยุทธ์การรณรงค์เพื่อล้อบบี้การให้สัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 และเพื่อปรับปรุงระดับการคุ้มครองความเป็นมารดาให้พร้อมในประเทศ โรงงาน หรือสถานที่ทำงาน

บทเรียนที่ 1

· องค์กรแรงงานระหว่างประเทศคืออะไร

· อนุสัญญาคืออะไร

· อนุสัญญามีผลต่อเราอย่างไร

ที่มา  :  การคุ้มครองความเป็นมารดา  อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 : 
มาตรฐานใหม่สำหรับคู่มือการรณรงค์ภายในประเทศ

ILO website ที่  http://www.ilo.org/
บทเรียนที่ 2

· การคุ้มครองความเป็นมารดา คืออะไร

· ทำไมต้องคุ้มครองความเป็นมารดา

ที่มา : การคุ้มครองความเป็นมารดา 2000 : คู่มือการรณรงค์เพื่อพวกเราทั้งหมด

ส่วนที่ 1,2,3 และ 4

· อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183  การคุ้มครองความเป็นมารดา

ข้อกำหนดสำคัญ

ขอบเขต

การลาคลอด

การบังคับลา

ผลประโยชน์ตอบแทน

การคุ้มครองสุขภาพ

การคุ้มครองการจ้างงานและการเลือกปฏิบัติ

การให้นมมารดา

ที่มา  :  การคุ้มครองความเป็นมารดา  อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 : 
คู่มือการรณรงค์มาตรฐานใหม่สู่ศตวรรษใหม่j

บทเรียนที่ 3

· สถานการณ์ในประเทศ/โรงงาน/สถานที่ทำงานของฉันคืออะไร

ที่มา  :  การคุ้มครองความเป็นมารดา  อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 :  คู่มือการรณรงค์มาตรฐานใหม่สู่ศตวรรษใหม่

ตารางบทเรียนที่ 1

บทเรียนที่ 4

· การทำงานเพื่อให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง – วางแผนรณรงค์

ขั้นตอนที่ 1
-  คณะกรรมาธิการรณรงค์

ขั้นตอนที่ 2
-  ค้นหาข้อเท็จจริง

ขั้นตอนที่ 3
-  วางแผนกิจกรรมและกำหนดเวลา :ระดมสมาชิกสหภาพและชุมชน

ขั้นตอนที่ 4
-  การชดเชยของพวกเรา

ขั้นตอนที่ 5
-  เห็นพ้องกับการชดเชย และเคลื่อนไหวให้เกิดการเปลี่ยนแปลง

ขั้นตอนที่ 6
-  ประเมินผลการรณรงค์

ที่มา :  การคุ้มครองความเป็นมารดา  อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 :  
คู่มือการรณรงค์มาตรฐานใหม่สู่ศตวรรษใหม่ – บทเรียนที่ 1

การรณรงค์!  อุปกรณ์ศึกษาสหภาพแรงงาน PSI

“สหภาพแรงงานรอบโลกกำลังรณรงค์เพื่อให้การคุ้มครองกความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริงสำหรับแรงงานสตรีทุกคน”

เอกสารข่าว

เพื่อสร้างคู่มือรณรงค์

โครงร่างคู่มือการรณรงค์ฉบับใหม่เพื่อทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดาสำหรับแรงงานสตรีทุกคนเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง


คู่มือการรณรงค์ระหว่างประเทศถูกออกแบบให้ช่วยเหลือองค์กรชุมชนและสหภาพในการรณรงค์สิทธิความเป็นมารดา


M………..ของ.........................บอกว่าคู่มือนี้จะถูกใช้ในสหภาพแรงงาน – การรวมตัวของชุมชนที่จัดตั้งเพื่อกดดันรัฐบาลในการให้สัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ว่าด้วยการคุ้มครองความเป็นมารดา  สหภาพแรงงานจะใช้คู่มือกระตุ้นให้สมาชิกระวังสิทธิความเป็นมารดา


“สิ่งนี้จะนำไปสู่ข้อเรียกร้องใหม่ที่จะให้นายจ้างปรับปรุงสิทธิความเป็นมารดา” M………กล่าว

รูปแบบหลักของการคุ้มครองที่อยู่ในอนุสัญญา คือ :

· สิทธิในการลาคลอดอย่างน้อย 14 สัปดาห์

· จ่ายเงินลาคลอดในมาตรฐานเท่ากับ 2 ใน 3 ของรายได้ย้อนหลัง

· สิทธิในผลประโยชน์ตอบแทนการให้นมลูก รวมถึงก่อนคลอด เมื่อคลอดบุตรและการดูแลหลังคลอด

· การคุ้มครองการไล่ออก

· สิทธิในการให้นมบุตรในสถานที่ทำงาน เมื่อกลับมาทำงานแล้ว

ตู่มือจะถูกสร้าง (แทนรายละเอียดของการสร้างที่นี่)

ต้องการข้อมูลเพิ่มเติมหรือคัดลอกคู่มือ  ติดต่อ............................................................

เอกสารข่าว

เพื่อสร้างการรณรงค์แห่งชาติ

รูปแบบพันธมิตรขององค์กรชุมชนและสหภาพแรงงาน เพื่อส่งเสริมสิทธิของแรงงานสตรีตั้งครรภ์


วันนี้ ……………. ศูนย์กลางสหภาพแรงงานประกาศการจัดตั้งพันธมิตรสหภาพ-ชุมชน เพื่อส่งเสริมสิทธิของสตรีมีครรภ์และแรงงานสตรีที่กลับเข้าทำงานหลังคลอดบุตร  M…….กล่าวในการสร้างการรณรงค์ว่า กลุ่มพันธมิตรจะผูกมัดกับวัตถุประสงค์คุ้มครองความเป็นมารดาของแรงงานสตรีให้เกิดขึ้นได้อย่างแท้จริงในศตวรรษที่ 21  พันธมิตรประกอบด้วยกลุ่มต่าง ๆ ดังนี้


สิทธิพิเศษแรกของพันธมิตรคือการกำหนดข้อผูกมัดให้รัฐบาลของประเทศให้สัตยาบันอนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดาฉบับที่ 183 ของ ILO 

อนุสัญญาที่มีการรับรองในเดือนมิถุนายน 2000 ใช้เวลา 2 ปีในการเจรจา “มันแสดงถึงการยอมรับระหว่างประเทศเกี่ยวกับการคุ้มครองที่เล็กที่สุดที่ควรจะมี เสนอให้กับแรงงานสตรีทุกคน”  M…..กล่าว


“คิดไม่ถึงว่าในศตวรรษที่ 21 นี้เรายังคงได้ยินเรื่องราวมากมายของสตรีที่เผชิญอันตรายและการเลือกปฏิบัติในสถานที่ทำงานของเธอเมื่อตั้งครรภ์ หรือกลับมาทำงานหลังคลอดบุตร อนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดาฉบับใหม่ได้แสดงความเกี่ยวพันกับตรงนี้มากมาย”


การคุ้มครองส่วนหลักในอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ประกอบด้วย

1. สิทธิในการลาคลอดอย่างน้อย 14 สัปดาห์

2. จ่ายเงินชดเชยการลาในมาตรฐาน 2 : 3 ของรายได้ย้อนหลังแรงงานสตรี

3. สิทธิผลประโยชน์ตอบแทนค่ารักษาพยาบาลตั้งแต่ก่อนคลอด ขณะคลอดและหลังคลอดบุตร

4. คุ้มครองการไล่ออก

5. สิทธิให้นมบุตรในที่ทำงานเมื่อกลับมาทำงานใหม่

“รูปแบบการคุ้มครองที่ปรากฎในอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ส่งผลประโยชน์ตอบแทนทุกสังคม  พวกเขาอนุญาตให้ครอบครัวสามารถพิจารณาตัดสินใจเกี่ยวกับทารกที่คลอดและเลี้ยงดู รวมทั้งส่งเสริมความสัมพันธ์เชื่อมโยงระหว่างแรงงานสตรีกับที่ทำงานระหว่างการตั้งครรภ์และหลังการคลอดอีกด้วย  พฤติกรรมอันตรายและการเลือกปฏิบัติเป็นสิ่งที่ไม่ถูกกฎหมาย” M ........... กล่าว

M……………..กล่าวว่าพันธมิตรสหภาพและชุมชนจะทำให้อนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง “มันคือหน้าที่ของเราต่อแรงงานสตรีและสังคม  รัฐบาลจะถูกกระตุ้นอย่างหนักเพื่อให้สัตยาบันอนุสัญญาคุ้มครองความเป็นมารดา  เราจะรณรงค์เพื่อให้ประชาชนตระหนักและต้องการปรับปรุงบทคุ้มครองความเป็นมารดา รวมทั้งปรับปรุงการปฏิบัติงานในสถานที่ทำงานเพิ่มเติม” M………. กล่าวในที่สุด

เอกสารข่าว

สร้างผลการสำรวจ

สาธิตผลสำรวจข้อเรียกร้องคุ้มครองความเป็นมารดา


การสำรวจแรงงานสตรีพบว่าสตรีที่ตั้งครรภ์และกลับเข้าทำงานภายหลังการคลอดบุตรไม่รู้สึกว่าได้รับความยุติธรรม และมีจำนวนมากยังคงเผชิญหน้ากับการคุกคามและเลือกปฏิบัติในสถานที่ทำงาน


M………..จาก......................กล่าวว่าผลการสำรวจพบว่ามีข้อเรียกร้องข้อกำหนดทางกฎหมายที่เข้มแข็งในการคุ้มครองแรงงานสตรีตั้งครรภ์และผู้ที่กลับเข้าทำงานหลังคลอด


ผลสำรวจพบว่า

% ของแรงงานสตรีไม่รู้สิทธิคุ้มครองความเป็นมารดาที่พวกเธอมี

% ของมารดาที่ทำงานไม่ได้รับการคุ้มครองความเป็นมารดาอย่างเต็มที่

% ของแรงงานสตรีไม่รู้สึกว่าพวกเธอสามารถเข้าถึงสิทธิคุ้มครองความเป็นมารดาอย่างเต็มที่โดยปราศจากความเสี่ยงต่อการจ้างงานในอนาคต


(แสดงผลสำรวจที่นี่)

หนึ่งในผู้ร่วมสำรวจได้รวมผลสำรวจของเธอดังต่อไปนี้ (พร้อมทั้งอ้างอิงจากการสำรวจที่นี่)


M………..เรียกร้องให้รัฐบาลตอบรับผลการสำรวจเร่งด่วนโดยให้การยอมรับสัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ว่าด้วยการคุ้มครองความเป็นมารดา   ซึ่งมีโครงสร้างยอมรับมาตรฐานที่เล็กที่สุดของนานาประเทศ และโดยการแนะนำข้อกฎหมายที่จะทำให้สิทธิความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง


“มันชัดเจนแล้วว่าเราไม่สามารถพึ่งพานายจ้างเฉพาะบุคคลเพื่อแนะนำถึงการคุกคามและเลือกปฏิบัติ  แรงงานสตรีต้องการให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง ตอนนี้พวกเธอเรียกร้องให้รัฐบาลออกมาตัดสินใจชี้ขาดการคุ้มครองสิทธิเหล่านี้ และมั่นใจว่านายจ้างต้องออกมาตอบรับอย่างแน่นอน” M…..กล่าว


ผลสำรวจแรงงานสตรีเป็นส่วนหนึ่งของการรณรงค์ระดับชาติโดยกลุ่มสหภาพและชุมชนเพื่อเพิ่มความระมัดระวังในข้อเรียกร้องเคลื่อนไหวเพื่อปรับปรุงการคุ้มครองความเป็นมารดา  

ต้องการข้อมูลสำรวจและการรณรงค์ระดับชาติเพิ่มเติม ติดต่อ......................................................

ร่างจดหมายเพื่อเรียกร้องให้สัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงาน

จาก  ศูนย์กลางสหภาพแรงงาน

เรียน
ฯพณฯ ท่าน

อ้างถึง
การให้สัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ว่าด้วยการคุ้มครองความเป็นมารดา  

ผมเขียนมาเพื่อแสดงความยินดีที่อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ว่าด้วยการคุ้มครองความเป็นมารดา  ถูกรับรองโดยที่ประชุมใหญ่องค์กรแรงงานระหว่างประเทศในเดือนมิถุนายน 2000 จากการรับรองครั้งนี้ มี 2 ประเทศคืออิตาลีและสโลวาเกียได้ให้สัตยาบันในอนุสัญญาเช่นกัน 

ความเกี่ยวเนื่องกับข้อเรียกร้องภายใต้รัฐธรรมนูญของ ILO ประเทศสมาชิกต้องการที่จะนำอนุสัญญามาก่อนหน่วยราชการของประเทศที่มีศักยภาพสำหรับตรากฎหมายหรือเคลื่อนไหวอย่างอื่น เพราะฉะนั้นผมต้องการข้อมูลจากท่านเกี่ยวกับขั้นตอนที่กระทรวงจะดำเนินการก่อนหน่วยราชการในประเทศที่มีศักยภาพ  โดยเฉพาะเรากำลังหาข้อแนะเกี่ยวกับกระบวนการให้คำปรึกษาที่จะใช้ตัดสินใจในการให้สัตยาบันในอนุสัญญา หรือการเคลื่อนไหวอื่น ๆ ที่อาจเกิดขึ้น และมีเสนอต่อศูนย์กลางสหภาพแรงงานเพื่อยอมรับกระบวนการนี้

เราจะขอบคุณอย่างสุดซึ้งหากท่านสามารถจัดเตรียมรายละเอียดของกระบวนการที่หน่วยงานของท่านและหน่วยราชการกำลังใช้ทบทวนสิ่งที่เกิดขึ้น เราหวังว่าการประชุมระหว่าหน่วยงานของท่านและศูนย์กลางสหภาพแรงงานเพื่อปรึกษาการให้สัตยาบันในอนุสัญญาและส่วนอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง

ขอแสดงความนับถือ

ในนามของศูนย์กลางสหภาพแรงงาน

บทความวารสารสหภาพ

ร่วมกับการรณรงค์ระดับสากลเพื่อทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริง


สมาชิกของเราบอกว่า สตรีที่ตั้งครรภ์หรือกลับเข้ามาทำงานหลังคลอดมีประสบการณ์ถูกคุกคามและเลือกปฏิบัติ มันยากที่จะเชื่อว่าเราเข้าสู่ศตวรรษที่ 21 แล้วแต่นายจ้างยังคงอนุญาตให้การปฏิบัติที่ไม่น่ายอมรับเช่นนี้เกิดขึ้น


การคุกคามและเลือกปฏิบัติ ได้แก่

· ไล่แรงงานสตรีออกทันทีที่เธอบอกนายจ้างว่าเธอตั้งครรภ์

· ย้ายแรงงานสตรีตั้งครรภ์หรือผู้ให้นมบุตรไปทำหน้าที่ที่จ่ายเงินน้อยลงโดยอ้างว่าเป็น “งานที่ปลอด

ภัย”
· ถามถึงข้อผูกมัดในงานของสตรีเมื่อเธอตัดสินใจจะมีบุตร

· ปฏิเสธที่จะให้แรงงานสตรีได้ลาคลอดตามสิทธิหรือขู่ว่าจะลดตำแหน่งหรือไล่ออกเมื่อเธอกลับมาทำงานอีกครั้ง

· ชะลอการจ่ายเงินหรือไม่จ่ายเงินชดเชยลาคลอด

นายจ้างบางคนทำให้มันเป็นเรื่องยุ่งยากอย่างที่สุดของแรงงานสตรีที่ลาคลอดแล้วกลับมาทำงานใหม่ด้วยการ :

· ไม่อนุญาตให้กลับมาทำงานในตำแหน่งเดิม

· ปฏิเสธการเจรจาการปฏิบัติงานที่ยืดหยุ่นกว่าเดิม เช่นเงินพาร์ท-ไทม์ และการแบ่งงาน

· ปฏิเสธการอนุญาตให้แรงงานสตรีให้นมบุตร หรือการให้นมด่วนในสถานที่ทำงาน

มาตรฐานใหม่ระดับสากล


สตรีทั่วโลกเผชิญหน้ากับการเลือกปฏิบัติ ในการยอมรับสิ่งนี้ องค์กรแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) ยอมรับอนุสัญญา ILO ฉบับใหม่ ว่าด้วยการคุ้มครองความเป็นมารดา  ในเดือนมิถุนายน 2000  อนุสัญญา ILO มีการยอมรับมาตรฐานสากลระดับต่ำสุดที่ควรนำไปปฏิบัติในสถานที่ทำงานแห่งต่างๆ


สหภาพแรงงานระหว่างประเทศเคลื่อนไหวรณรงค์ประสบการณ์สำเร็จในการสร้างคามมั่นใจว่าอนุสัญญา ILO ฉบับใหม่เสนอการปรับปรุงมาตรฐานที่ต่ำสุด อนุสัญญาฉบับใหม่ประกอบด้วยข้อกำหนดดังนี้ :

ครอบคลุมสตรีส่วนใหญ่

คุ้มครองครอบคลุมถึงลูกจ้างสตรีทั้งที่แต่งงานแล้วและยังไม่แต่งงานในแต่ละประเภทของงาน

การลาคลอด

ช่วงเวลาสำหรับลาคลอดไม่ต่ำกว่า 14 สัปดาห์

ไม่มีแรงผลักดันให้กลับเข้าทำงาน

การลาคลอดรวมถึงการบังคับลา 6 สัปดาห์หลังจากทารกคลอด นอกจากว่ามีเงื่อนไขอื่น ๆ ที่เป็นข้อตกลงกันในระดับชาติ โดยรัฐบาลและตัวแทนองค์กรนายจ้างกับลูกจ้าง

การจ่ายเงินระหว่างลาคลอด

อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ทำงานจากรูปแบบที่ระบุว่าแรงงานสตรีตั้งครรภ์ที่ลาคลอดได้รับสิทธิผลประโยชน์ตอบแทนเงินสด ยอมรับการจ่ายเงินลาคลอดจากประกันสังคมหรือกองทุนสาธารณะ หรือวิธีกำหนดตัดสินโดยกฎหมายและวิธีปฏิบัติในประเทศ  โดยทั่วไป มาตรฐานที่อนุสัญญาจัดตั้งขึ้นจะจ่ายเงินเท่ากับ 2 ใน 3 ของรายได้แรงงานสตรี

แรงงานสตรีที่ใดที่ไม่มีคุณสมบัติได้รับผลประโยชน์ตอบแทนเงินสด อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ออกกฎว่าเธอควรได้รับเงินจากกองทุนช่วยเหลือทางสังคม แม้ว่านั่นหมายถึงจะต้องมีการทดสอบก่อนก็ตาม

การคุ้มครองจากการไล่ออกและเลือกปฏิบัติ

เป็นสิ่งไม่ชอบด้วยกฎหมายสำหรับนายจ้างที่จะยกเลิกการจ้างระหว่างแรงงานสตรีกำลังตั้งครรภ์ หรืออยู่ระหว่างการหยุดลางาน หรือระหว่างช่วงเวลาที่เธอกลับมาทำงาน ตามกฎหมายหรือระเบียบในประเทศ เว้นแต่จะมีพื้นฐานที่ไม่เกี่ยวข้องกับการที่เธอตั้งครรภ์ หรือให้กำเนิดบุตร และผลอื่น ๆ หรือกำลังอยู่ระยะให้นมลูก

ภาระของการตรวจสอบว่าเหตุผลของการไล่ออกไม่ได้อยู่ที่การตั้งครรภ์หรือให้กำเนิดบุตรและส่วนอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องหรือการให้นมลูก ขึ้นอยู่กับนายจ้าง

แรงานสตรีรับประกันสิทธิในการกลับเข้าไปทำงานในตำแหน่งเดิมหรือเท่าเทียมกัน จ่ายเงินในอัตราเดิมเมื่อสิ้นสุดการลาคลอดแล้ว

สมาชิกแต่ละประเทศต้องรับรองเครื่องมือวัดที่เหมาะสมเพื่อมั่นใจว่าผู้เป็นมารดาจะไม่กลายเป็นต้นกำเนิดของการเลือกปฏิบัติในการจ้างงาน รวมทั้งการเข้าสู่การจ้างด้วย

สิทธิในการให้นมบุตร หรือการให้นมเร่งด่วนในสถานที่ทำงาน

แรงงานสตรีมีสิทธิในการหยุดพักให้นมบุตร 1 ครั้งต่อวันหรือมากกว่า หรือการลดจำนวนชั่วโงทำงานต่อวันเพื่อให้นมบุตร

การหยุดพักหรือลดชั่วโมงทำงานต่อวันควรถูกนับเป็นเวลาทำงานและจ่ายเงินตามนั้น

การคุ้มครองด้านสุขภาพ

แรงงานสตรีตั้งครรภ์และให้นมาบุตรไม่ถูกบังคับเพื่อปฏิบัติงานที่ตรวจสอบแล้วว่าเป็นอันตรายต่อสุขภาพของมารดาและทารก หรือในสถานที่ซึ่งมีความเสี่ยงต่ออันตราย

ควรมีการบันทึกว่าข้อกำหนดเหล่านี้ได้รับการยอมรับในฐานะเป็นสิทธิที่น้อยที่สุดที่ควรจะมีให้

การรณรงค์

ในส่วนของเครือข่ายการรณรงค์เราได้ระบุถึงสิทธิพิเศษ 3 ประการ

· ให้สัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 183 ว่าด้วยการคุ้มครองความเป็นมารดา  และข้อแนะที่เกี่ยวข้อง

· ทำให้การคุ้มครองความเป็นมารดาเกิดขึ้นได้อย่างแท้จริงโดยมั่นใจว่าภาครัฐและนายจ้างจะคิดค้นมาตรฐานการปฏิบัติ

· การเจรจาผ่านข้อตกลงของหมู่คณะจะคุ้มครองสิทธิได้ดีกว่า

ต้องการเป็นส่วนหนึ่งของการรณรงค์  ติดต่อ :

แบบสำรวจ

ความเป็นมารดา & การทำงาน

ส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไป

1. คุณอายุเท่าไร?

(
ต่ำกว่า 20

(
20-25

(
25-30


(
30-35


(
35-40

(
40 +

2. คุณทำงานที่ไหน?

อุตสาหกรรม
……………………..ชื่อบริษัท
……………….……แผนก
………………..………………..

3. ลักษณะการจ้างงานของคุณ?

(
เต็มเวลา

(
บางเวลา

(
นานๆครั้ง

(
ชั่วคราว

(
ระบบรายชิ้น

(
รับงานมาทำที่บ้าน

4. ชื่อเรียกตำแหน่งงาน ของ คุณ?

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

5. ในที่ทำงานของท่าน มี:

· คนงานส่วนใหญ่ เป็นผู้ชาย 

· คนงานส่วนใหญ่ เป็นผู้หญิง

· คนงาน ชาย-หญิง มีจำนวน ใกล้เคียงกัน

ส่วนที่ 2 การตั้งครรภ์ กับ การจ้างงาน

1. คุณ เคย ตั้งครรภ์ ในขณะที่เป็นลูกจ้างอยู่หรือไม่?

(
เคย


(
ไม่เคย
(ถ้าไม่เคย กรุณา ข้ามไป ข้อ 3)

ถ้า เคย / เป็นจำนวน กี่ครั้ง? ………………………….

2. นายจ้าง มีปฏิกริยา อย่างไร เมื่อ ทราบว่า คุณ ตั้งครรภ์?

(
สนับสนุน/ให้กำลังใจ
(
ไม่ สนับสนุน/ไม่ให้กำลังใจ

กรุณา ยกตัวอย่าง

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

3. ในขณะที่ท่านเป็นลูกจ้าง และ ตั้งครรภ์  ท่านต้องการที่จะทำงานในภาระกิจที่เบา หรือ ย้ายไป ทำงานที่ปลอดภัย หรือไม่?

(
ใช่ / ต้องการ

(
ไม่ใช่ / ไม่ต้องการ

ถ้าใช่ / ต้องการ ท่านมีประสบการณ์ ที่ยุ่งยากใจ ในการร้องขอนายจ้างไหม?

(
ใช่ / มี

(
ไม่ใช่ / ไม่มี

ถ้า ใช่ / มี ---ทำไม?

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

4. การโยกย้ายท่าน ไปทำงานในตำแหน่งอื่นในขณะตั้งครรภ์ นั้น เป็นการกระทำที่ไม่จำเป็นหรือไม่?  เช่น ท่านถูกโยกย้ายให้ไปทำงาน ที่ได้รับค่าจ้าง ต่ำกว่าเดิม หรือ ตำแหน่งที่มีอาวุโสด้อยลงกว่าเดิมโดยไม่มีเหตุผลที่ชัดเจน

(
ใช่

(
ไม่ใช่

ถ้าใช่ / กรุณาให้รายละเอียด 

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

5. ท่านต้องการ การหยุด-ลางาน โดยได้รับค่าจ้างในระหว่างการตั้งครรภ์ หรือไม่?

(
ใช่

(
ไม่

เหตุผล เช่น การเจ็บป่วย, แพทย์นัดหมาย 

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

6. ท่านมีประสบการณ์ ความยุ่งยาก/ลำบากใจ กับนายจ้างของท่านในการลาข้างต้น หรือไม่?

(
ใช่ 

(
ไม่

ถ้าใช่ / โปรดอธิบาย

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

7. ก่อนการตั้งครรภ์ ท่าน เคยรับทราบ เกี่ยวกับสิทธิต่างๆ ที่ท่านพึงได้รับ เกี่ยวกับการตั้งครรภ์ และ การคลอดบุตร หรือไม่?

(
ใช่ / ทราบ

(
ไม่ / ไม่เคยทราบ

ท่านได้ข้อมูล เหล่านี้ จากที่ใด:

(
เพื่อ ในที่ทำงาน
(
สหภาพแรงงาน

(
นายจ้าง

· อื่นๆ / กรุณา ระบุ

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

8. นายจ้างของท่าน ทราบ เกี่ยวกับ สิทธิต่างๆ ที่คู่สมรส พึงได้รับ อันเกี่ยวกับการตั้งครรภ์ และ การคลอดบุตร หรือไม่?

(
ใช่ /ทราบ

(
ไม่

ถ้า ไม่ / ท่านเคย พบประสบการณ์ ความยุ่งยา ก / ลำบาก เกี่ยวกับ นายจ้างของท่าน ในเรื่องนี้?

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

9. การลา คลอดบุตรของท่าน นั้น

(
ได้รับค่าจ้าง


หรือ


(
ไม่ได้รับค่าจ้าง





หรือ 


(
ทั้งได้รับค่าจ้าง และ ไม่ได้รับค่าจ้าง

ถ้า ได้รับค่าจ้าง / เป็นระยะเวลานาน เท่าไร และ ได้รับในระดับ เท่าไร (เช่น 100 % ของเงินเดือน ของเงินเดือน 3 เดือนสุดท้าย เป็นต้น)

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

10. ท่าน เคยมีประสบการณ์ เกี่ยวกับความยุ่งยาก/ลำบาก ในการเข้าถึง บริการทางการแพทย์  หรือบริการ ผดุงครรภ์ ทั้ง ก่อนคลอด -ขณะคลอด- หลังคลอด หรือไม่? 

(
ใช่ / มี

(
ไม่มี

ถ้าใช่ กรุณา ให้รายละเอียด เกี่ยวกับ ความยุ่งยาก/ความลำบาก เหล่านั้น

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

11. ท่าน เคยมีประสบการณ์ เกี่ยวกับความยุ่งยาก/ลำบาก ในการกลับเข้าทำงาน ภายหลังหมด ช่วงระยะเวลา ลาคลอด หรือไม่?

(
มี

(
ไม่มี

ถ้ามี / กรุณา ให้รายละเอียด 

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

12. เมื่อกลับเข้าทำงาน ภายหลังหมดระยะเวลา การลาคลอดบุตร นั้น ท่านได้กลับมาทำงานในตำแหน่งงานเดิม หรือไม่?

(
ใช่

(
ไม่

ถ้าไม่ / ทำไม?

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

13. เมื่อกลับเข้าทำงาน ภายหลังหมดระยะเวลา การลาคลอดบุตร นั้น ท่านได้ แสวงหา-พูดคุย กับนายจ้าง เพื่อขอทำงาน บางเวลา หรือไม่?

(
ใช่

(
ไม่

ในการกลับเข้าทำงาน ในลักษณะของงานบางเวลานั้น ก่อให้เกิดปัญหา หรือ อุปสรรคใดๆกับท่าน หรือไม่?

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

14. ท่าน เลี้ยงลูกด้วยนมตัวเองหรือไม่?

(
ใช่

(
ไม่

15. ท่าน ใช้เวลา นานเท่าไร ในการให้นมลูก?

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

16. ถ้าท่านให้นมแม่แก่บุตรของท่าน / ท่านยังคงปฏิบัติ เช่นนี้ หรือไม่ เมื่อท่านกลับมาทำงานแล้ว?

(
ใช่

(
ไม่

17. ถ้าท่าน ยังคงให้นมแม่แก่บุตรของท่าน เมื่อท่านกลับมาทำงานปกติแล้ว ท่านมีโอกาสให้นมแม่ / หรือ นมผงแก่ลูกของท่าน ในที่ทำงาน หรือไม่?

(
ใช่/มี

(
ไม่

18. ถ้า ท่านให้นมแม่ หรือ นมผง แก่บุตร ของท่าน ในที่ทำงาน -ที่ทำงานของท่าน มี สิ่งอำนวยความสะดวกอะไรบ้าง?  (เช่น ห้องส่วนตัว, อุปกรณ์ ทำความสะอาด, ชะล้าง, หรือ ที่เก็บของ เป็นต้น)

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

19. ท่านมีเวลาพัก ในการให้ นมแก่บุตรของท่าน เป็น เวลา นานเท่าไร และ เวลา พักดังกล่าว นั้น ให้ถือว่า เป็น เวลา การทำงาน และได้รับค่าจ้างเต็มหรือไม่? 

ช่วง -ระยะเวลา ต่อวัน:  ……………………..

(
ใช่ / ได้

(
ไม่

20. ถ้า ท่าน ไม่ได้ ให้นมแก่บุตรของท่าน ภายหลัง จากที่ท่าน กลับมาทำงานแล้ว นั้น เป็นเพราะ ทัศนะคติ ของนายจ้าง / การขาดสิ่งอำนวยความสะดวกต่างๆ ในที่ทำงาน?

(
ใช่

(
ไม่ใช่

ถ้าใช่ - กรุณา ให้รายละเอียด 

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

21. กรุณา ให้ข้อมูล เกี่ยวกับประสบการณ์ใดๆในที่ทำงาน ของท่าน ที่ท่านพบ ในระหว่าง การตั้งครรภ์ (ทั้งเป็นคุณ หรือ ไม่เป็นคุณ ต่อ การตั้งครรภ์)

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

ส่วนที่ 3 การเลือกปฏิบัติ

1. ท่านคิดว่า มีการเลือกปฏิบัติ ต่อท่าน ด้วยสาเหตุของการตั้งครรภ์/คลอดบุตร หรือ มีแนวโน้มที่จะตั้งครรภ์ หรือ เพราะว่า ท่านเป็น แม่ หรือ ในเรื่องใดๆ ทำนองนี้:

· การประชาสัมพันธ์ และ การรับสมัครงานในตำแหน่งต่างๆ 

· ในแง่ เงื่อนไข-สภาพการจ้าง การทำงาน

· การฝึกอบรม

· การเลื่อนตำแหน่ง

· การให้ออกจากงาน

กรุณา ให้รายละเอียด 

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

2. ในที่ทำงานของท่าน ได้มีแนวปฏิบัติ หรือ เงื่อนไขสภาพการจ้างที่มีผลกระทบต่อการตัดสินใจ ที่จะมีหรือไม่มีลูก หรือไม่?

(
ใช่/มี

(
ไม่มี

(
ไม่เป็นปัญหา

ถ้าใช่ / ทำไม?

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

…………………………………………………………..………………..……………………………………………………..

ขอขอบคุณ ที่ท่านสละเวลากรอกข้อมูลการสำรวจข้อมูล เกี่ยวกับ อนุสัญญา องค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับที่ 183 ว่าด้วย การคุ้มครองการเป็นมารดา ที่ได้รับการรับรอง เมื่อ เดือน มิถุนายน 2543 ในครั้งนี้ สหพันธ์แรงงานระหว่างประเทศ ได้ทำการรณรงค์ เพื่อโน้มน้าวให้รัฐบาลประเทศต่างๆ ได้ให้สัตยาบัน ต่อ อนุสัญญา ฉบับนี้ เพื่อ สร้างมาตรฐานขั้นต่ำ ตามอนุสัญญานี้ ให้ประยุกต์ใช้ กับ สตรีผู้ใช้แรงงานทุกคน

สหภาพแรงงานของท่าน ได้ เป็นส่วนหนึ่งของการรณรงค์ ในครั้งนี้ ข้อมูลต่างๆที่ท่านได้ให้รายละเอียดไว้ ในการสำรวจเกี่ยวกับความเป็นมารดา ในครั้งนี้ จะช่วยในการทำงานของสหภาพแรงงานของท่าน และ หากท่านประสงค์ ที่จะได้รับข้อมูลเพิ่มเติม เกี่ยวกับ สิทธิของความเป็นมารดาของสตรีผู้ใช้แรงงาน และ เป็นส่วนหนึ่งของการรณรงค์ในครั้งนี้ กรุณา กรอกรายละเอียดข้างท้ายนี้  

ไม่บังคับ

ชื่อ

……………………………………………………………………………………………………………

ที่อยู่

……………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………… ……………….………………………………

โทร-บ้าน
………………………………………..

โทร-ที่ทำงาน
  ………….…...…………………………

โทรสาร-ที่ทำงาน
……………………………….
E-mail address  ………….…..………………………………

ขอขอบคุณ / ปรับปรุงจาก แบบการสำรวจ ความเป็นมารดา และ การทำงาน ของ สหภาพแรงงานข้าราชการออสเตรเลีย

อนุสัญญา ( Convention) องค์การแรงงานระหว่างประเทศ ( ILO )

ฉบับที่ 183 ปี 2543 
ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา

.......................

การประชุมใหญ่สามัญองค์การแรงงานระหว่างประเทศ สมัยประชุมที่ 88 ณ กรุงเจนีวา เริ่มในวันที่ 30 พฤษภาคม 2543
บันทึก ถึง ความจำเป็นที่ต้อง ทบทวน ปรับปรุง อนุสัญญา ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา (ฉบับปรับปรุง) 2495 และข้อแนะ ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา 2495 เพื่อส่งเสริมคุณภาพชีวิตของสตรีในสถานประกอบการ และเพื่อสุขภาพและความปลอดภัยของแม่และเด็ก และเพื่อตระหนักถึงความหลากหลายในการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของประเทศสมาชิก ตลอดจนความหลากหลายของสถานประกอบการต่างๆ รวมทั้งการพัฒนาการคุ้มครองความเป็นมารดา ตามบทบัญญัติและการบังคับใช้กฎหมายในประเทศต่างๆ

อนึ่ง ใน ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (2491), อนุสัญญาองค์การสหประชาชาติ ว่าด้วย การขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีทุกรูปแบบ (2522), อนุสัญญาองค์การสหประชาชาติ ว่าด้วย สิทธิของเด็ก (2532), ปฏิญญากรุงปักกิ่ง และแผนปฏิบัติการ (2538), ปฏิญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ว่าด้วย การปฏิบัติและโอกาสที่เท่าเทียมกันของคนงานสตรี (2518), ปฏิญญาองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ว่าด้วย หลักการพื้นฐานและสิทธิในการทำงานและที่เกี่ยวเนื่อง (2541) เช่นเดียวกับอนุสัญญา และ ข้อแนะ ขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ทั้งหลาย ที่มุ่งเน้น ถึง การปฏิบัติและโอกาสที่เท่าเทียมกันของคนงานทั้งชายและหญิง โดยเฉพาะอนุสัญญา ที่ เกี่ยวกับ คนงานกับความรับผิดชอบต่อครอบครัว (2524)
ตลอดจน การคำนึง ถึง การคุ้มครอง คนงานสตรี ที่ต้องได้รับการคุ้มครองขณะตั้งครรภ์ นั้น เป็นความรับผิดชอบร่วมกันของรัฐบาล และ สังคม 
ด้วยสาเหตุเหล่านี้ จึงได้รับรอง ข้อเสนอ ในการทบทวน ปรับปรุง อนุสัญญา ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา (ฉบับแก้ไข) 2495 และ ข้อแนะ 2495 ซึ่ง วาระที่ 4 ของสมัยการประชุมนี้ และ พิจารณา ให้ ข้อเสนอ นี้ เป็น อนุสัญญาระหว่างประเทศ 
ได้รับรอง เมื่อ วันที่ 15 มิถุนายน 2543 ให้เรียกชื่อว่า อนุสัญญา ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา2543

กรอบ/ขอบเขต
มาตรา 1 
ภายใต้วัตถุประสงค์ของอนุสัญญานี้ สตรี หมายถึง บุคคลเพศหญิงทุกคนโดยไม่มีการเลือกปฏิบัติ ใดๆทั้งสิ้น และ เด็ก หมายถึง เด็กทุกคน โดยไม่มีการเลือกปฏิบัติ ใดๆทั้งสิ้น

มาตรา 2
1 อนุสัญญานี้ ใช้บังคับ ครอบคลุม ถึง คนงานสตรีทุกคนที่ทำงาน โดยการว่าจ้าง รวมถึงผู้ประกอบอาชีพอิสระด้วย

2 อย่างไรก็ตามประเทศสมาชิก ที่รับรอง อนุสัญญานี้ (ภายหลัง การปรึกษา กับ ผู้แทนองค์กรนายจ้าง และ ผู้แทนองค์กร ของคนงานที่เกี่ยวข้อง) อาจกำหนด ข้อยกเว้น การบังคับใช้ ของอนุสัญญา ในส่วน ที่เกี่ยวกับ ประเภทของคนงาน ให้ไม่อยู่ในข่ายการบังคับโดยกฎหมาย ทั้งนี้ให้คำนึงถึง ปัญหาเฉพาะด้านที่อาจจะเกิดจากการบังคับใช้กฎหมาย

 3 ประเทศสมาชิก ที่ดำเนินการวรรคก่อน ให้ส่ง รายงานครั้งแรก ของ การประยุกต์ใช้อนุสัญญา ตาม มาตรา 22 ของธรรมนูญองค์การแรงงานระหว่างประเทศ โดยให้ ระบุประเภทของคนงานที่ไม่อยู่ข่ายการบังคับ พร้อมแสดงเหตุผล  และ ในรายงานครั้งต่อๆไป ให้ประเทศสมาชิกอธิบาย แสดงให้เห็นความก้าวหน้า ในการขยายการคุ้มครอง ให้เป็นไปตามที่กำหนดไว้ในอนุสัญญานี้

การคุ้มครองสุขภาพ
มาตรา 3
ประเทศสมาชิกต่างๆ-ภายหลังจากการปรึกษากับผู้แทนองค์การนายจ้าง และผู้แทนขององค์การคนงานแล้ว- ให้ กำหนด/ออก มาตรการต่างๆ เพื่อคุ้มครอง ไม่ให้สตรีตั้งครรภ์ หรือ อยู่ในช่วงการให้นมแก่บุตร ต้องทำงานที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพของ แม่และเด็ก หรือ เป็น งานที่จะก่อให้เกิดการเสี่ยงภัยต่อ สุขภาพของคนงานสตรีและบุตร 
การลาคลอด
มาตรา4
1. สตรีที่อยู่ในบังคับของอนุสัญญานี้ ได้รับสิทธิ ในการลาคลอด ไม่น้อยกว่า 14 สัปดาห์ โดยใช้ ใบรับรองแพทย์ หรือ ใบรับรองอื่นที่เหมาะสม-ตามที่กำหนดโดยกฎหมายหรือแนวปฏิบัติของรัฐ ใน กำหนดวัน-เวลาคลอด 
2. ให้ประเทศสมาชิกประกาศใช้ ระยะเวลา การได้สิทธิลาคลอด ตามวรรคก่อนตลอดจน บังคับ และ ให้เป็นไปตาม ที่ ได้ให้สัตยาบันอนุสัญญานี้ไว้
3. ประเทศสมาชิกอาจแจ้งต่อผู้อำนวยการสำนักงานองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ถึงการขอขยาย ระยะเวลาการให้สิทธิลาคลอด 

4. เพื่อเป็นการคุ้มครองสุขภาพของแม่ และ เด็ก ระยะเวลาที่ให้สิทธิลาคลอด ให้ครอบคลุม นับรวมถึง 6 สัปดาห์หลังการคลอดบุตรด้วย และ ให้ถือเป็นเกณฑ์บังคับห้ามน้อยกว่านี้ เว้นแต่เป็นไปตามข้อตกลงระดับชาติ ระหว่างรัฐบาล กับ ผู้แทนองค์กรของนายจ้าง และ คนงาน
5. การลาคลอด ในส่วนที่เป็น วันลาก่อนคลอด นั้น อาจจะขยายได้ ตาม ระยะเวลาที่เหลื่อมกันจริง ระหว่าง เวลาที่คาดว่าจะเป็นวันคลอด กับวันที่คลอดจริง ทั้งนี้ จะต้องไม่ไปกระทบ จำนวนวันลาคลอด ของเกณฑ์บังคับ หลังการคลอด

การลาในกรณีเจ็บป่วยหรือโรคแทรกซ้อน
มาตรา 5 
ในกรณีที่เจ็บป่วย หรือ มีโรคแทรกซ้อน ที่เสี่ยงต่อการครรภ์ หรือการคลอดบุตร ให้ลาได้ทั้งก่อนและหลังระยะเวลาลาคลอดบุตร ระยะเวลาของการลาดังกล่าว อาจกำหนดตามบทบัญญัติกฎหมายหรือแนวปฏิบัติของแต่ละประเทศ
สิทธิประโยชน์

มาตรา 6
1. สิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ให้กำหนดให้เป็นไปตามบทบัญญัติกฎหมายและกฎระเบียบ หรือ ในรูปแบบอื่นตามแนวปฏิบัติของประเทศ เพื่อให้สตรี ได้ลาหยุด ตามมาตรา 4 หรือ มาตรา 5

2. สิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ให้อยู่ในระดับ ที่ทำให้สตรีนั้น สามารถดูแล ตัวเองและ ลูก โดยมีอนามัยในระดับพอเหมาะ และ มีมาตรฐานการดำรงชีพที่เหมาะสม

3. สิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ที่จ่ายภายใต้ของกฎหมายของประเทศหรือแนวปฏิบัติ ของประเทศนั้นๆ ตามมาตรา 4 ให้ใช้รายได้ที่ เคยได้รับเป็นฐานการคำนวณ โดยให้ได้รับไม่น้อยกว่า 2 ใน 3 ของรายได้ที่เคยได้รับ หรือรายได้ ที่นำมาใช้คำนวณผลประโยชน์ตอบแทน
4. ในกรณี ที่ การคำนวณสิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ภายใต้กฎหมายประเทศ หรือ แนวปฏิบัติวิธีการของประเทศนั้นๆ ใช้วิธีอื่นในการกำหนด สิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด กรณีลาหยุด ตามมาตรา 4 จำนวนสิทธิประโยชน์ที่ได้รับ ต้องเท่ากับ อัตราเฉลี่ย ที่คำนวณได้ ตามเกณฑ์ในวรรคก่อน
5. ประเทศสมาชิกทุกประเทศ ต้องกำหนดเงื่อนไข ในการจ่ายสิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด โดยให้ คนงานสตรีส่วนใหญ่ ที่ได้รับการคุ้มครองตามอนุสัญญาฉบับนี้ มีความพึงพอใจต่อเงื่อนไขดังกล่าว
6. ในกรณีที่ สตรีคนใด ขาดเงื่อนไข ที่จะได้รับสิทธิประโยชน์ตอบแทนเป็นเงินสด ตามหลักเกณฑ์ หรือ กฎหมายของประเทศนั้นๆ หรือ ในรูปแบบอื่นตามแนวที่ถือปฏิบัติอยู่ในประเทศนั้นๆ ให้ คนงานสตรี นั้น ได้รับสิทธิประโยชน์ อย่างพอเพียงจากกองทุนช่วยเหลือทางสังคม ตาม ระเบียบการการให้ความช่วยเหลือที่กำหนดไว้

7. สิทธิทางการแพทย์ ที่ให้แก่ สตรี และ บุตร นั้น ให้เป็นไปตามกฎหมายของประเทศ หรือ กฎระเบียบ หรือแนวปฏิบัติของประเทศนั้นๆ สิทธิทางการแพทย์ ให้ รวมถึง ระยะก่อนคลอด, ช่วงการคลอดบุตร และ การรักษาพยาบาลภายหลังคลอด โดยให้นับรวมถึง ในกรณีที่จำเป็นต้องเข้ารับการรักษาในโรงพยาบาล ด้วย
8. เพื่อการคุ้มครองสถานภาพของสตรีในตลาดแรงงาน สิทธิประโยชน์ต่างๆสืบเนื่องจากการลาหยุด ตามมาตรา 4 และมาตรา 5 นั้น ให้จัดให้แก่สตรี ผ่านระบบประกันสังคมภาคบังคับ หรือ กองทุนของรัฐ หรือ ตามที่กำหนดไว้ในกฎหมาย หรือ แนวปฏิบัติ ของประเทศ นายจ้างรายหนึ่งๆ ต้องแบกรับภาระใดๆโดยตรง เช่น การจ่าย สิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ให้กับลูกจ้างสตรีที่ เขาหรือเธอเป็นนายจ้างอยู่นั้นเว้นแต่มีข้อตกลงไว้เป็นการเฉพาะ  หรือ เว้นแต่
() กรณี ได้กำหนดไว้ในกฎหมายหรือแนวปฏิบัติของประเทศ ก่อนวันที่องค์การแรงงานระหว่างประเทศ ให้การรับรองอนุสัญญาฉบับนี้ หรือ
() มี การทำข้อตกลงระดับชาติไว้ ระหว่าง รัฐบาล กับ ผู้แทนขององค์กรนายจ้างและคนงาน

มาตรา 7
1. ประเทศสมาชิก ที่มี สภาวะทางเศรษฐกิจ และ ระบบประกันสังคม ยังไม่เข้มแข็งพอที่ ถือปฏิบัติ วรรค 3 และวรรค 4 ของมาตรา 6 นั้น ให้จ่ายสิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ในอัตราที่ไม่ต่ำกว่าที่จ่ายในกรณีเจ็บป่วย หรือ ทุพพลภาพชั่วคราว ตามกฎหมาย และ กฎระเบียบ ของประเทศนั้นๆ

2. ประเทศสมาชิก ที่สามารถปฏิบัติได้ตามที่บัญญัติไว้ในวรรคก่อน ให้อธิบายเหตุผล และ กำหนด อัตราสิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ในรายงานครั้งแรกของการบังคับใช้อนุสัญญานี้ ตาม มาตรา 22 ของ ธรรมนูญองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ในการรายงานฉบับต่อๆมา ให้ประเทศสมาชิกอธิบายถึงมาตรการ-แนวทาง ข้อคิดเห็น ในการจ่ายสิทธิประโยชน์ในอัตราที่เพิ่มขึ้น

การคุ้มครองการจ้างงาน และ การไม่เลือกปฏิบัติ
มาตรา 8 
1. ให้ถือเป็นการกระทำที่ผิดกฎหมาย ถ้านายจ้างคนใดเลิกจ้างคนงานสตรีในระหว่างการตั้งครรภ์ หรือลาหยุด ตามมาตรา 4 หรือ มาตรา 5 หรือ ในระหว่างที่กลับเข้ามาทำงาน ทั้งนี้ให้กำหนดไว้ในกฎหมายหรือกฎระเบียบของประเทศนั้นๆ ยกเว้นกรณี ที่ไม่เกี่ยวเนื่องกับการตั้งครรภ์ หรือ การคลอด หรือ สืบเนื่องจากการคลอด หรือ การให้นมบุตร ค่าใช้จ่าย-ภาระในการพิสูจน์ ข้อเท็จจริงเหล่านี้ ให้เป็นหน้าที่ของนายจ้าง
2. คนงานสตรีทุกคนให้ได้รับสิทธิ ในการกลับเข้าทำงานในตำแหน่งเดิม หรือเทียบเท่า และ ได้รับอัตราค่าจ้างเท่าเดิม ภายหลังเสร็จสิ้นระยะเวลาการลาคลอด
มาตรา 9
1. ประเทศสมาชิกทุกประเทศ ต้อง กำหนด มาตรการที่เหมาะสม เพื่อมิให้ การตั้งครรภ์ เป็นสาเหตุแห่งการเลือกปฏิบัติในการจ้างงาน รวมทั้ง ไม่ขัดแย้ง กับ บทบัญญัติในวรรคแรกของมาตรา 2 ในการมีงานทำ

2. มาตรการที่บัญญัติไว้ในวรรคก่อน ให้นับรวมถึง การห้ามมิให้มีการตรวจการตั้งครรภ์ หรือ การแสดงใบรับรองแพทย์ ของผลการตรวจดังกล่าว ในการยื่นสมัครงานของสตรีใดๆ เว้นแต่ มีกฎหมาย หรือ กฎระเบียบ ของประเทศนั้นๆ กำหนดประเภทของงานไว้เป็นการเฉพาะ กล่าวคือ

() การห้าม หรือ จำกัด สตรีมีครรภ์ หรือ ระหว่างให้นมบุตร นั้น เป็นไปภายใต้ กฎหมายหรือกฎระเบียบของประเทศนั้นๆ
() ในกรณี ที่เป็นที่ยอมรับ ว่าเป็นงานเสี่ยงหรืองานอันตรายต่ออนามัยของแม่และเด็ก

แม่ในระยะให้นมทารก
มาตรา 10 
1. ให้สตรี ต้องรับ สิทธิ ในการพัก เพื่อให้นมทารกไม่น้อยกว่าวันละ 1 ครั้ง หรือ ในการลดชั่วโมงการทำงานลง เพื่อให้นมทารก

2. ระยะเวลาพัก เพื่อให้นมทารก หรือ การลดจำนวนชั่วโมงในแต่ละวันนั้น การกำหนดจำนวนครั้ง และ ระยะเวลาพักเพื่อให้นมทารก และ กระบวนการในการลดจำนวนชั่วโมงการทำงานนั้น ให้กำหนดไว้ในกฎหมายหรือแนวปฏิบัติของประเทศนั้นๆ ระยะเวลาพัก และ การลดชั่วโมง เหล่านี้ ให้ถือเป็นชั่วโมงการทำงาน และ ได้รับค่าจ้าง
ระยะเวลาการทบทวน
มาตรา 11 
ให้ ประเทศสมาชิกทุกประเทศ ทำการตรวจสอบ เป็นระยะๆ โดยการหารือ กับผู้แทนขององค์กรนายจ้างและคนงาน ในการขยายวันลา ตามมาตรา 4 หรือ การเพิ่มอัตราสิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด ตามมาตรา 6
การบังคับใช้
มาตรา 12 

อนุสัญญาฉบับนี้ ให้ใช้บังคับ โดยการบัญญัติเป็นกฎหมาย หรือกฎระเบียบ ยกเว้น กรณีที่ขัดแย้ง กับ แนวปฏิบัติที่มีอยู่เดิม เช่น ข้อตกลงร่วม, คำชี้ขาดข้อพิพาทคำสั่งศาล หรือ แนวปฏิบัติอื่นๆในทำนองเดียวกัน
บทบัญญัติ
มาตรา 13 
 อนุสัญญาฉบับนี้ เป็นการปรับปรุงแก้ไข อนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองความเป็นมารดา (ฉบับแก้ไข) 2495 

มาตรา 14
การให้สัตยาบันอนุสัญญานี้อยางเปนทางการ ตองแจงตอผูอํานวยการใหญ่สํานักงานองค์การแรงงานระหวางประเทศเพื่อทําการจดทะเบียน

มาตรา 15
1. อนุสัญญาฉบับนี้ตองผูกพันเฉพาะประเทศสมาชิกขององคการแรงงานระหวางประเทศ ที่ไดรับการจดทะเบียนการใหสัตยาบันกับผูอำนวยการใหญแลว
2. อนุสัญญาฉบับนี้ ตองมีผลใชบังคับหลังจากวันที่ผูอำนวยการใหญรับจดทะเบียนการใหสัตยาบันโดยประเทศสมาชิกสองประเทศ ลวงมาแลว 12 เดือน

3. หลังจากนั้น อนุสัญญาฉบับนี้ตองมีผลบังคับใชกับประเทศสมาชิกใดๆ หลังจากวันที่การใหสัตยาบันของประเทศสมาชิกนั้น ไดรับการจดทะเบียนลวงมาแลวสิบสองเดือน
มาตรา 16
1. ประเทศสมาชิก ซึ่งไดใหสัตยาบันอนุสัญญาฉบับนี้แลว อาจประกาศบอกเลิกได ภายหลังครบกําหนดสิบปนับจากวันที่อนุสัญญาฉบับนี้มีผลใชบังคับเปนครั้งแรก โดยการแจงตอผูอำนวยการใหญสํานักงานองค์การแรงงานระหวางประเทศ เพื่อการจดทะเบียน การประกาศบอกเลิกดังกลาวจะไมมีผล จนกวาจะพนระยะเวลา หนึ่ง ปี หลังจากจดทะเบียน
2. แตละประเทศสมาชิกที่ไดใหสัตยาบันอนุสัญญาฉบับนี้ และ ที่ไมไดให ซึ่งภายในปที่ครบกําหนดสิบปตามความในวรรคขางตน ไมไดใชสิทธิในการบอกเลิกตามที่กำหนดไวในมาตรานี้ ตองผูกพันอนุสัญญาฉบับนี้ตอไปอีกเปนระยะเวลา สิบ ป และ หลังจากนั้นอาจประกาศบอกเลิกอนุสัญญานี้ได เมื่อครบ สิบ ป ตามความในมาตรานี้

มาตรา 17
1. ผู้อำนวยการใหญสํานักงานองค์การแรงงานระหวางประเทศ ตองแจงใหประเทศสมาชิก ขององคการแรงงานระหวางประเทศทราบถึง การจดทะเบียนการใหสัตยาบัน และการประกาศบอกเลิกการใหสัตยาบันของประเทศสมาชิกทุกครั้ง

2. ในการแจ้งใหประเทศสมาชิกตางๆ ขององคการแรงงานระหวางประเทศทราบถึงการจดทะเบียนการใหสัตยาบันครั้งที่สองนั้น ผูอำนวยการใหญ ตองแจงใหประเทศสมาชิกเหลานั้น ทราบถึงวันที่อนุสัญญาฉบับนี้จะมีผลใชบังคับดวย
มาตรา 18 
ผูอำนวยการใหญสํานักงานแรงงานระหวางประเทศตองแจงเลขาธิการสหประชาชาติถึงรายละเอียดโดยสมบูรณของการใหสัตยาบันอนุสัญญา และการบอกเลิกการใหสัตยาบันอนุสัญญาทั้งปวง ที่ตนทําการจดทะเบียน ตามบทบัญญัติของมาตรากอนหนานี้ เพื่อการลงทะเบียนโดยเลขาธิการสหประชาชาติ ตามมาตรา 102 แหงกฎบัตรสหประชาชาติ


มาตรา 19
เมื่อใดก็ตามหากพิจารณาวาจําเปน คณะประศาสนการของสํานักงานแรงงานระหวางประเทศ ตองเสนอรายงานเกี่ยวกับการนําอนุสัญญาฉบับนี้ไปใชปฏิบัติตอที่ประชุมใหญ และตองตรวจสอบถึงความเหมาะสมที่จะบรรจุเรื่องการแกไขอนุสัญญานี้ทั้งหมดหรือแตบางสวนเขาไวในระเบียบวาระของการประชุมใหญ่

มาตรา 20
1. ที่ประชุมใหญได้รับรองอนุสัญญาฉบับใหมที่แกไขอนุสัญญาฉบับนี้ทั้งฉบับหรือ แตเพียงบางสวน เวน เสียแตวาอนุสัญญาฉบับใหมไดกำหนดไวเปนอยางอื่นวา

() การใหสัตยาบันอนุสัญญาที่แกไขใหมของประเทศสมาชิกตองมีผลเปนการประกาศยกเลิกอนุสัญญาฉบับนี้โดยปริยายโดยไมตองคํานึงถึงบทบัญญัติมาตรา 16 ขางตน เมื่ออนุสัญญาที่แกไขใหมไดมีผลใชบังคับแลว
() นับแตวันที่อนุสัญญาที่แกไขใหมมีผลใชบังคับ อนุสัญญาฉบับนี้ตองยุติการเปดใหสัตยาบันโดยประเทศสมาชิก
2. ไมวากรณีใดๆ อนุสัญญาฉบับนี้ ยังคงมีผลใชบังคับอยูตามปกติ ทั้งดานรูปแบบและเนื้อหา ในประเทศสมาชิกทั้งหลายที่ไดใหสัตยาบันอนุสัญญาฉบับนี้แลว แตยังไมไดใหสัตยาบันอนุสัญญาที่แกไขใหม


มาตรา 21
ตัวบทอนุสัญญาฉบับนี้ทั้งที่เปนภาษาอังกฤษและฝรั่งเศสมีผลเทาเทียมกัน
..........................................
ข้อแนะ(Recommendation) องค์การแรงงานระหว่างประเทศ ( ILO ) ฉบับที่ 191 

ในเวลาเดียวกันกับที่ ที่ประชุมใหญ่องค์การแรงงานระหว่างประเทศ ให้การรับรองอนุสัญญาฉบับใหม่ ก็ยังให้การรับรองข้อแนะฉบับใหม่ ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดาด้วย ข้อแนะไม่ได้มีผลผูกพันต่อ ประเทศสมาชิกที่ให้สัตยาบันอนุสัญญา อย่างไรก็ตามข้อแนะ มีบทบาทสำคัญในการส่งเสริม การกำหนดมาตรฐานที่ดีขึ้น และ เป็นที่ยอมรับ กำหนดเป็นเป้าหมายสำหรับประเทศสมาชิกในการดำเนินการในทิศทางนี้

รัฐบาลที่ให้สัตยาบันอนุสัญญา ต้องรายงาน ถึงความก้าวหน้าในการทำงาน เพื่อให้บรรลุผลในทางปฏิบัติของข้อแนะต่างๆ

ประเด็นสำคัญ ในข้อแนะนั้น ได้รวมถึง การลาคลอดเป็นเวลา 18 สัปดาห์, สิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสดในอัตรา 100 %, การคุ้มครองสุขภาพในสถานประกอบการ, การมีสิ่งอำนวยความสะดวกที่เหมาะสมภายในสถานประกอบการ และการให้ลาเพื่อเลี้ยงดูบุตรในฐานะบิดามารดา

ข้อแนะ(Recommendation) องค์การแรงงานระหว่างประเทศ ( ILO )

ฉบับที่ 191 ปี 2543 
ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา

.................................

ที่ประชุมใหญองคการแรงงานระหวางประเทศ

ไดจัดใหมีขึ้น ณ นครเจนีวา โดยคณะประศาสนการของสํานักงานองค์การแรงงานระหวางประเทศ และได ประชุมกันเปนสมัยที่ 88 เมื่อวันที่ 30 พฤษภาคม ค.ศ.2000 และ ไดรับรองข้อเสนอ ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา ซึ่งเปนวาระที่ 4 ในระเบียบวาระการประชุมของสมัยการประชุม และไดพิจารณา ให้ขอเสนอเหลานี้ อยูในรูปของขอแนะ เพื่อเปนสวนเพิ่มเติมของอนุสัญญาวาดวย การคุ้มครองความเป็นมารดา ค.ศ. 2000 (ซึ่งต่อจากนี้ไปจะเรียกว่า "อนุสัญญา")

ได้ให้การรับรอง เมื่อวันที่ 15 มิถุนายน 2000 ซึ่งใหเรียกวา ขอแนะ ว่าด้วย การคุ้มครองความเป็นมารดา ปี 2000

การลาคลอด
1.
(1) ประเทศสมาชิกจะต้องพยายามขยายเวลาการลาคลอด ตามมาตรา 4 ของอนุสัญญาให้เป็นอย่างน้อย 18 สัปดาห์

(2) กฎหมายให้ดำเนินการขยาย การให้สิทธิลาคลอดแม้มีการคลอดบุตรหลายครั้ง
 (3) การกำหนดมาตรการให้สิทธิแก่สตรี ในการเลือกวันลาที่ไม่อยู่ในช่วงเวลาบังคับ เพื่อเลือก-กำหนด วันลาด้วยตนเองอย่างเป็นอิสระทั้งในระยะเวลาก่อน หรือหลังการคลอดบุตร
สิทธิประโยชน์
2. ในกรณีที่สามารถปฏิบัติได้ และได้หารือกับผู้แทนขององค์กรนายจ้างและองค์กรของคนงาน-สิทธิประโยชน์ที่ตอบแทนเป็นเงินสด แก่สตรี ในระหว่างการลาคลอด ตามมาตรา 4 และมาตรา 5 ของอนุสัญญานี้ ให้จ่ายเพิ่ม เท่ากับจำนวนเต็ม ที่ได้รับอยู่ก่อน หรือ เท่ากับ รายได้ที่นำมาคำนวณผลประโยชน์ 

3. เพื่อขยายผลประโยชน์ทางการแพทย์  ตามมาตรา 6 วรรค 7 ของอนุสัญญา ให้รวมถึง

(ก) การให้การรักษาพยาบาลในคลินิก ที่บ้าน หรือในโรงพยาบาล หรือ สถานพยาบาลอื่นๆ ที่จัดตั้งโดยแพทย์ผู้ชำนาญการหรือผู้เชี่ยวชาญ

(ข) การให้การพยาบาลสตรีมีครรภ์ โดย หมอตำแย-พยาบาลผดุงครรภ์ หรือ บริการสตรีมีครรภ์อื่นๆ ทั้งที่ บ้าน ในโรงพยาบาล หรือสถานบริการทางการแพทย์อื่นๆ
(ค) การดูแลรักษา ในโรงพยาบาล หรือสถานบริการทางการแพทย์อื่นๆ
(ง) ยาและอุปกรณ์ทางการแพทย์ที่มีความจำเป็นต้องใช้ ในการตรวจ การวิเคราะห์ตามความเห็นของแพทย์ หรือ บุคคลอื่นที่มีคุณสมบัติ และ
(จ) การบริการทางทันตกรรม และการผ่าตัด

การคลังของสิทธิประโยชน์
4. เงินสมทบตามกฎหมายประกันสังคม ที่ให้ผลประโยชน์ตอบแทนกรณีสตรีมีครรภ์ และ การภาษีรายได้เพื่อการเช่นเดียวกันนี้ ไม่ว่าจะจ่ายโดยนายจ้างร่วมกับลูกจ้าง หรือโดยนายจ้างแต่ผู้เดียว ให้เก็บเงินสมทบ หรือ การเก็บภาษีนี้ จากคนงานทั้งชายและหญิง โดยไม่คำนึงในทางเพศ

การคุ้มครองการจ้างงานและการไม่เลือกปฏิบัติ
5. ให้ สตรี กลับเข้าทำงานในตำแหน่งงานเดิม หรือเทียบเท่า และได้ค่าจ้างในอัตราเดิม ตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 5 ของอนุสัญญา ช่วงระยะเวลาการลา ตามมาตรา 4 และมาตรา 5 ของอนุสัญญาให้ถือว่าเป็นวันเวลาทำงาน
การคุ้มครองสุขภาพ
6. (1) ประเทศสมาชิก ต้องมีมาตรการในการประเมินระดับความเสี่ยงภัยต่อความปลอดภัย และสุขภาพของสตรีมีครรภ์ หรือ สตรีระยะให้นมทารก ทั้งสตรีและเด็ก ผลของการประเมินให้แจ้งต่อสตรีที่เกี่ยวข้อง
(2) ในทุกสถานการณ์ที่อ้างถึงในมาตรา 3 ของอนุสัญญา หรือ ความเสี่ยงภัยที่มีนัยสำคัญตาม วรรค 1 ข้างต้นนี้ ให้มีมาตรการต่างๆ ตามความเห็นของแพทย์ หรือ การเลือกการทำงานในรูปแบบของ 

(ก) การขจัดความเสี่ยงภัยทั้งหลาย
(ข) ปรับสภาพการทำงานให้กับสตรี

(ค) ในกรณี ไม่อาจปรับสภาพการทำงานให้กับสตรีได้ ให้ย้ายสตรีนั้นไปทำงานในตำแหน่งงานอื่นโดยไม่สูญเสียรายได้ หรือ

(ง) ในกรณีที่ ไม่อาจย้ายสตรีนั้นไปทำงานในตำแหน่งงานอื่นได้ ให้สตรีนั้นลาหยุดงานโดยได้รับค่าจ้าง ทั้งนี้ให้เป็นไปตามกฎหมาย หรือ กฎ ระเบียบ หรือแนวปฏิบัติ ของประเทศนั้นๆ 

(3) มาตรการตาม วรรค 2 ให้ คำนึงถึง
(ก) งานที่ต้องตรากตรำ ให้รวมถึงการใช้กำลังยกของ การขน การผลักหรือดึงวัตถุหนัก

(ข) งานที่สัมผัส สารทางชีวภาพ เคมี และ กายภาพ ที่ก่อให้เกิดอันตรายต่อสุขภาพ

(ค) งานที่ต้องใช้สมดุลพิเศษ

(ง) งานที่ทำให้ร่างกายเมื่อยล้า จากสาเหตุของ การยืนหรือนั่งเป็นเวลานาน หรือ มีความร้อนสูง หรือ มีการสั่นสะเทือน

(4) ห้ามมิให้ สตรีมีครรภ์ หรือ สตรีในระยะให้นมทารก ทำงานในเวลากลางคืน เมื่อมีใบรับรองแพทย์ ว่า งานชนิดนั้น ไม่เหมาะสมต่อสตรีมีครรภ์หรือ สตรีในระยะให้นมทารก
(5) ให้สงวนงานนั้น หรือ งานที่เท่าเทียมกัน ให้แก่ สตรีในทันที ที่ปลอดภัยสำหรับเธอในการกลับเข้าทำงาน

(6) กรณีจำเป็น ให้อนุญาตแก่ สตรี เพื่อลาไปตรวจร่างกายเกี่ยวกับการตั้งครรภ์ ภายหลังจากที่แจ้งให้นายจ้างทราบ 

มารดาให้นมทารก
(7) ความถี่และระยะเวลาพักเพื่อให้นมทารก ให้ปรับตามสภาพความจำเป็น ตามความเห็นแพทย์ หรือ ใบรับรองอื่นๆที่กำหนดไว้ในกฎหมาย และ แนวปฏิบัติ ของประเทศนั้นๆ

(8) การกำหนดระยะเวลาการให้นมทารก อาจนำมานับรวมเวลา เพื่อลดจำนวนชั่วโมงทำงาน ในช่วงเวลาเข้าทำงาน หรือ เวลาเลิกงาน ทั้งนี้ ให้เป็นไปตามข้อตกลงระหว่างนายจ้างและสตรีที่เกี่ยวข้องนั้นๆ

(9) ให้ออกกฎหมาย หรือ บัญญัติ ให้มีการจัดตั้ง ศูนย์-สถานที่เพื่ออำนวยความสะดวกในการให้นมทารก โดยให้คำนึงถึง สุขอนามัย ไว้ในสถานประกอบการหรือบริเวณใกล้เคียง
รูปแบบการลาหยุดที่เกี่ยวข้อง
10 (1) กรณีที่มารดาถึงแก่ความตายก่อน หมดระยะเวลาของการลาหลังคลอด ให้บิดาของทารกได้รับสิทธิการลาหยุด เท่าจำนวนวันลาของมารดาที่เหลืออยู่ 

(2) ในกรณีการเจ็บป่วย หรือ เข้ารับการรักษาในโรงพยาบาลของมารดาภายหลังการคลอดบุตร และ ก่อนสิ้นระยะเวลาการลาหลังคลอดบุตร และ ในกรณีที่ มารดาไม่สามารถเลี้ยงทารกได้ ให้บิดาของทารก ได้สิทธิลาหยุดเท่ากับจำนวนวันลาของมารดาทารกที่เหลืออยู่ เพื่อไปเลี้ยงดูลูกทารก  ทั้งนี้ ให้เป็นไป ตามกฎหมายบัญญัติหรือแนวปฏิบัติของประเทศนั้นๆ

(3) ให้มารดาหรือบิดาของทารก ได้รับสิทธิการลาเพื่อการเลี้ยงดูลูก ภายหลังการสิ้นสุดระยะเวลาการลาคลอด
(4) การกำหนดระยะเวลาการลาเพื่อการเลี้ยงดูลูก หรือสิทธิรูปแบบอื่น รวมทั้ง การจ่ายค่าตอบแทนความเป็นพ่อแม่ และ การใช้ หรือ การแบ่ง กระจาย การลาเพื่อเลี้ยงดูลูกนี้ ระหว่างคู่สมรสที่ทำงานอยู่นั้น ให้เป็นไป ตามที่กำหนดโดยกฎหมาย หรือ กฎระเบียบ หรือ โดยวิธีการอื่นตามแนวทางที่ถือปฏิบัติอยู่ ของประเทศนั้นๆ

(5) กรณีที่ กฎหมายหรือกฎระเบียบของประเทศนั้นๆมีกล่าวไว้ว่าด้วย บุตรบุญธรรม ให้พ่อแม่บุญธรรม ได้รับการคุ้มครองจากระบบ ตามที่บัญญัติในอนุสัญญาโดยเฉพาะ ส่วนที่เกี่ยวกับการลา, สิทธิประโยชน์ และการคุ้มครองการจ้างงาน 

ตารางเปรียบเทียบ สิทธิการลาคลอดบุตรทั่วโลก
ประเทศ
ระยะเวลาการลา
% ของเงินเดือน

แอฟริกา







แอลจีเรีย
14 สัปดาห์
100

แองโกลา
90 วัน
100

เบนิน
14 สัปดาห์
100

บอสวานา 
12 สัปดาห์
25

เบอร์กินา ฟาโซ 
14 สัปดาห์
100

บูรุนดิ 
12 สัปดาห์
50

คาเมรูน 
14 สัปดาห์
100

อาฟริกากลาง 
14 สัปดาห์
50

ชาด
14 สัปดาห์
50

โคโมรอส 
14 สัปดาห์
100

คองโก 
15 สัปดาห์
100

โคท ไอวอรี่ 
14 สัปดาห์
100

คองโก 
14 สัปดาห์
67

ไดโบติ 
14 สัปดาห์
50 (100% สำหรับลูกจ้างของรัฐ)

อียิปต์
50 วัน
100

เกียเนีย อิควอทอเรียล
12 สัปดาห์
75

เอทิโอดปีย
90 วัน
100

โกบอน 
14 สัปดาห์
100

แกมเบีย
12 สัปดาห์
100

กานา
12 สัปดาห์
50

เกียเนีย
14 สัปดาห์
100

เกียเนีย-บิสซัว
60 วัน
100

เคนยา 
2 เดือน
100

เลโซโธ 
12 สัปดาห์
0

ไลเบียนอาหรับ จามาฮิริยา
50 วัน
50

มาดากัสการ์
14 สัปดาห์
100

มาลี 
14 สัปดาห์
100

มัวริเทเนีย
14 สัปดาห์
100

มัวริเทียส 
12 สัปดาห์
100

โมรอคโค 
12 สัปดาห์
100

โมซัมบิค 
60 วัน
100

แนมเบีย
12 สัปดาห์
ตามแพทย์สั่ง

ไนเจอร์
14 สัปดาห์
50

ไนจีเรีย
12 สัปดาห์
50

ราวันดา
12 สัปดาห์
67

ซัวโทเม 
70 วัน
100 เป็นเวลา 60 วัน

เซเนกัล 
14 สัปดาห์
100

เซแซลเลส
14 สัปดาห์
อัตราเท่ากันเป็นเวลา 10 สัปดาห์

โซมาเลีย 
14 สัปดาห์
50

แอฟริกาใต้
12 สัปดาห์
45

ซูดาน
8 สัปดาห์
100

สวาซีแลนด์
12 สัปดาห์
0

แทนซาเนีย
12 สัปดาห์
100

โตโก
14 สัปดาห์
100

ตูนีเซีย
30 วัน
67

อูกานดา
8 สัปดาห์
100 เป็นเวลา 1 เดือน

แซมเบีย
12 สัปดาห์
100

ซิมบับเว
90 วัน
60/75





อเมริกา







แอนติกัว/บาร์มิวดา 
13 สัปดาห์
60

อาร์เจนตินา
90 วัน
100

บาฮามาส
8 สัปดาห์
100

บาร์บาดอส
12 สัปดาห์
100

เบลิซ 
12 สัปดาห์
80

โบลิเวีย
60 วัน
100 ของค่าจ้างขั้นต่ำ + 70% เงินเดือนส่วนที่สูงกว่า

บราซิล
120 วัน
100

แคนาดา
17-18 สัปดาห์
55 เป็นเวลา 15 สัปดาห์ 

ซิลิ 
18 สัปดาห์
100

โคลัมเบีย
12 สัปดาห์
100

คอสตาริก้า 
4 เดือน
100

คิวบา
18 สัปดาห์
100

โดมินิกา
12 สัปดาห์
60

สาธารณรัฐโดมินิกัน
12 สัปดาห์
100

เอกวาดอร์
12 สัปดาห์
100

เอลซาลวาดอ
12 สัปดาห์
75

เกรนาดา
3 เดือน
100 (2 เดือน), 60% ในดือนที่ 3

กัวเตมาลา
12 สัปดาห์
100

กายานา
13 สัปดาห์
70

เฮติ
12 สัปดาห์
100 เป็นเวลา 6 สัปดาห์

ฮอนดูรัส
10 สัปดาห์
100 เป็นเวลา 84 วัน

จาไมก้า
12 สัปดาห์
100 เป็นเวลา 8 สัปดาห์

เมกซิโก
12 สัปดาห์
100

นิการากัว
12 สัปดาห์
60

ปานามา
14 สัปดาห์
100

ปารักวัย
12 สัปดาห์
50 เป็นเวลา 9 สัปดาห์

เปรู
90 วัน
100

เซนต์ลูเซีย
13 สัปดาห์
65

ไตรนิแดด/โทแบคโก 
13 สัปดาห์
60-100

สหรัฐอเมริกา
12 สัปดาห์
0

อุรุกวัย

12 สัปดาห์
100

เวเนซุเอลา
18 สัปดาห์
100





เอเซีย/แปซิฟิก







อัฟกานิสถาน
90 วัน
100

ออสเตรเลีย
1 ปี
0

บาเรน 
45 วัน
100

บังคลาเทศ
12 สัปดาห์
100

กัมพูชา
90 วัน
50

จีน
90 วัน
100

ฟิจิ
84 วัน
อัตราเท่ากัน

อินเดีย
12 สัปดาห์
100

อินโดนีเซีย
3 เดือน
100

อิหร่าน
90 วัน
66.7 เป็นเวลา 16 สัปดาห์

อิรัก
62 วัน
100

ญี่ปุ่น
14 สัปดาห์
60

จอร์แดน
10 สัปดาห์
100

เกาหลีใต้
60 วัน
100

คูเวต
70 วัน
100

ลาว 
90 วัน
100

เลบานอน
40 วัน
100

มาเลเซีบ
60 วัน
100

มองโกเลีย
101 วัน


เมียนมาร์
12 สัปดาห์
66.7

เนปาล
52 วัน
100

นิวซีแลนด์
14 สัปดาห์
0

ปากีสถาน
12 สัปดาห์
100

ปาปัวนิวกินี
6 สัปดาห์
0

ฟิลิปปินส์
60 วัน
100

กาตาร์
40-60 วัน
100 สำหรับข้าราชการ 

ซาอุดิอารเบีย
10 สัปดาห์
50 หรือ 100

สิงคโปร์
8 สัปดาห์
100

หมู่เกาะโซโลมอน
12 สัปดาห์
25

ศรีลังกา
12 สัปดาห์
100

ซีเรีย
75 วัน
100

ไทย
90 วัน
100 เป็นเวลา 45 วันจากนั้น 50 % เป็นเวลา 45 วัน

อาหรับเอมิเรต
45 วัน
100

เวียตนาม
4-6 เดือน
100

เยเมน
60 วัน
100





ยุโรป







ออสเตรีย
16 สัปดาห์
100

เบลลารุส 
126 วัน
100

เบลเยี่ยม
15 สัปดาห์
82 เป็นเวลา 30 วัน, 75%* หลังจากนั้น

บัลกาเรีย
120-180 วัน
100

ไซปรัส 
16 สัปดาห์
75

เดนมาร์ค
18 สัปดาห์
100* กว่า 10 สัปดาห์ และ คู่สมรสอาจใช้สิทธิก็ได้

ฟินแลนด์
105 วัน
80

ฝรั่งเศส
16-26 สัปดาห์
100

เยอรมัน
14 สัปดาห์
100

กรีก
16 สัปดาห์
75

ฮังการี
24 สัปดาห์
100

ไอส์แลนด์
2 เดือน
อัตราคงที่

ไอร์แลนด์
14 สัปดาห์
70* หรือ อัตราคงที่

อิสราเอล
12 สัปดาห์
75*

อิตาลี
5 เดือน
80

ลิททัวเนีย
8 สัปดาห์
80

ลักเซมเบอร์ก
16 สัปดาห์
100*

มอลต้า
13 สัปดาห์
100

เนเทอร์แลนด์
16 สัปดาห์
100

นอร์เวย์
18 สัปดาห์
100, และ 26 สัปดาห์ ของคู่สมรส ลาโดยได้รับค่าจ้าง 

โปแลนด์
16-18 สัปดาห์
100

โปรตุเกส
98 วัน
100

โรมาเนีย
112 วัน
50-94

รัสเซีย
140 วัน
100

เสปน
16 สัปดาห์
100

สวีเดน
14 สัปดาห์
450 วัน ของการลาพ่อแม่:75%, 360 วัน; 90 วัน, คงที่

สวิตเซอร์แลนด์
8 สัปดาห์
100

ตุรกี
12 สัปดาห์
66.7

ยูเครน
126 วัน
100

สหราชอาณาจักร
14-18 สัปดาห์
90 เป็นเวลา 6 สัปดาห์, หลังจากนั้น อัตราคงที่





* มีกำหนดเกณฑ์สูงสุด  

แหล่งของข้อมูลเพิ่มเติม
ในระดับชาติ 

กฎหมายของประเทศ:

1. กฎหมายแรงงาน

2. กฎหมายกองทุนประกันสังคม

3. กฎหมายว่าด้วยความเท่าเทียมกัน

กระทรวง/ทบวง/กรมต่างๆของรัฐบาล:

1. กระทรวงแรงงาน

2. กระทรวงสาธารณสุข และ สำนักงานกองทุนประกันสังคม

3. กระทรวงกิจการสตรี

สำนักงานองค์กรระหว่างประเทศในท้องถิ่น:

1. องค์การแรงงานระหว่างประเทศ

2. องค์การอนามัยโลก (WHO)

3. กองทุนยูนิเซฟ

องค์กระหว่างประเทศต่างๆ

สำนักงานองค์การแรงงานระหว่างประเทศ 

Route des Morillons 4

CH – 1211 GENEVE 22

สวิตเซอร์แลนด์

โทร: 41 22 799 6111

โทรสาร: 41 22 798 8685

E-mail: ilo@ilo.org
Web: www.ilo.org

WABA – พันธมิตรเพื่อส่งเสริมการให้นมทารกโลก

P.O. Box 1200 

10850 Penang

มาเลเซีย

โทร: 604 658 4816

โทรสาร:  604 657 2655

E-mail: secr@waba.po.my
Web: www.waba.org.br
IBFAN - เครือข่ายอาหารทารกระะหว่างประเทศ
CP 157

1211 Genève 19

สวิตเซอร์แลนด์

โทร: 41 22 798 9164

โทรสาร: 41 22 798 4443

E-mail: info@gifa.org
Web: www.ibfan.org
WHO-องค์การอนามัยโลก

20, Avenue Appia


1211 GENEVE 27

สวิตเซอร์แลนด์

โทร: 41 22 791 2111

โทรสาร: 41 22 791 3111

Web: www.who.int
ยูนิเซฟ 

อาคารยูนิเซฟ

3 ย่านสหประชาชาติ

New York 10017

สหรัฐอเมริกา

โทร: 1 212 326 7000

โทรสาร: 1 212 887 7465

E-mail: netmaster2@unicef.org
Web: www.unicef.org

องค์กรสหภาพแรงงานระหว่างประเทศ

สมาพันธ์แรงงานเสรีระหว่างประเทศ (ICFTU) 

Boulevard Emile Jacqmain 155

1210 Bruxelles

เบลเยี่ยม

โทร: 32 2 224 0211

โทรสาร: 32 2 201 5815

E-mail: internetpo@icftu.org
Web: www.icftu.org
สมาพันธ์แรงงานเสรีระหว่างประเทศภาคพื้นอาฟริกา 

P.O. Box 67273

Ambank House (14th Floor)

University Way

Nairobi, เคนยา
โทร (254) 2-221.357 244.336 244335 

โทรสาร (254) 2-21.50.72

E-mail: Info@icftuafro.org

เลขาธิการ: แอนด์ดริว  ไกเลมโบ
Web site: www.icftuafro.org

สมาพันธ์แรงงานเสรีระหว่างประเทศภาคพื้นเอเชียแปซิฟิก 

4th Floor, 73 Bras Basah Road

Singapore 189556

สิงค์โปร์

โทร (65) 222.6294

โทรสาร (65) 221.7380

E-mail: gs@icftu-apro.org 
http://www.icftu-apro.org 

เลขาธิการ : โนริยูกิ  ซูซูกิ
สมาพันธ์แรงงานเสรีระหว่างประเทศภาคพื้นอเมริกากลาง 

Avda. และrés Eloy Blanco

(Este 2) Edificio José Vargas

Piso 15 Los Caobos, Caracas

เวเนซูเอล่า
โทร (58) 2-578.3538 .1092 .2780

โทรสาร (58) 2-578.1702 . 3349

E-mail: secgenorit@cantv.net 

http://www.orit-ciosl.org 

เลขาธิการ: หลุยส์ แอนเดอร์สัน
EI – สหพันธ์แรงงาน ครู ระหว่างประเทศ

5, Bld du Roi Albert II – 8ème étage

1210, Bruxelles

เบลเยี่ยม
โทร: 32 2 224 0611

โทรสาร: 32 2 224 0606

E-mail: educint@ei-ie.org
Web: www.ei-ie.org
สำนักงาน EI ภาคพื้นอาฟริกา 

หัวหน้าคณะผู้ประสานงาน:  ทอม เบไดโก

B.P. 14058

LOME-โตโก

โทร: 228-222-547

โทรสาร: 228-221-411

EMAIL:  eiraf@bibway.com
สำนักงาน EI ภาคพื้นเอเชีย-แปซิฟิก - EI Regional Office for Asia-Pacific

หัวหน้าคณะผู้ประสานงาน: เอลอยเซียส เมททิวส์

Jalan Telawi Dua

N° 25- 2° floor

Bangsar Baru

59100 KUALA LUMPUR

มาเลเซีย

โทร: 60-3-284-2140/  60-3-284-2142

โทรสาร: 60-3-284-7395

EMAIL: eduint@pc.jaring.my
สำนักงาน EI ภาคพื้นคาริเบียน - EI Regional Office for the Caribbean

หัวหน้าคณะผู้ประสานงาน: เวอร์จิเนีย อัลเบิร์ต

Fond Assau Post Office

St. Lucia- เซนต์ ลูเซีย

โทร: 1-758-450-5840

โทรสาร: 1-758-450-5247

EMAIL: albertv@cและw.lc
สำนักงาน EI ภาคพื้นลาตินอเมริกา - EI Regional Office for Latin America

หัวหน้าคณะผู้ประสานงาน: คอมเบิร์ตตี้ รอดริเกียส

Apartado Postal 7174

1000 SAN JOSE- คอสตาริก้า

อเมริกากลาง

โทร: 506- 280-9667/ 280-4371

โทรสาร: 506- 283- 7378

EMAIL: educint@sol-racsa.co.cr
สหพันธ์แรงงานสาธารณูปโภคระหว่างประเทศ (PSI) 

45 Avenue Voltaire, BP 9

F 01211 Ferney Voltaire Cedex

ฝรั่งเศส

โทร: 33 450 40 64 64

โทรสาร: 33 450 40 73 20

E-mail: psi@world-psi.org
Web: www.world-psi.org

สหพันธ์แรงงานสาธารณูปโภคระหว่างประเทศภาคพื้นอาฟริกาและประเทศอาหรับ 

เลขาธิการภาคพื้น: เตโก  โปดาร์ 
BP 8473

TG    Lomé  
โตโก
โทร: 228.218552

โทรสาร: 228.212852 

E-mail: psi-lome@cafe.tg

สหพันธ์แรงงานสาธารณูปโภคระหว่างประเทศภาคพื้นเอเชียแปซิฟิก 

เลขาธิการภาคพื้น: อัลเบิร์ต  โพแนร์ 
25-2 Jalan Telawi Dua
Bangsar Baru

MY  59100  Kuala Lumpur  
มาเลเซีย
โทร: 60.3.22871782/4/6/8
โทรสาร: 60.3.22871780

E-mail: psiap@ppp.nasionet.net

สหพันธ์แรงงานสาธารณูปโภคระหว่างประเทศอเมริกากลาง
เลขาธิการภาคพื้น: คาเทรูน ดันแคน
733 15th St. N.W.

Suite 324

US    Washington D.C.  20005
สหรัฐอเมริกา

โทร: 1.202.8240880

โทรสาร: 1.202.8240881

E-mail: psiamericas@igc.org

สำนักงานตัวแทน-สหพันธ์แรงงานสาธารณูปโภคระหว่างประเทศ

45, rue Royale

BE  1000  Bruxelles 
เบลเยี่ยม
โทร: 32.2.2501080

โทรสาร: 32.2.2501099

E-mail: epsu@epsu.org

เลขาธิการภาคพื้นยุโรป: อลัน  เลทเทอร์, สำนักงานใหญ่ PSI
